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| BROGRAD, UTORAK 2i FEBRUAR 1950

NARODKANDIDUJ
! Svaka reč u Izbarnom proglasu Na-
rodnog fronta došla ie i računa sa
gtvaralačaom snagom Narodne revolu-

cije i zato su je naši ljudi odmah ra-
gumjeli, zato je ona odmah našla i
spojnicu u srcima ftrudbenika. I kao
što to kod nas uvijek biva kad zove

Partija, Front, Tito — i kad svaka ri-
ječ koja dolazi otuda svjedoči o našoj
pravdi što uspravlja 1 osvetljava —
odaziv se istog časa javio &a svih stra=

na otadžbine.
Ljudi govare na frontovskim konfe-

renciiama, govore istoriju svojih borbi
i svojih pobieda, govore o onimz, naj-
dražima, koji su tom borbom rukovo-
dili u oslobodilačkim »kama i sada
rukovođe u miru boreći se za mir, i
uz svako veliko djelo stvaraju nove

velikane. Ljudi govore o Partiji, koja
ih je učila da vjeruju u slobodu i da
je osvajaju. đa se bore za nju stalno,
neprekidno, u stalnoj borbi protiv zlih

ostataka prošlosti, i oni su đanas puni

Bvijesti o njoj, oni joj u ovoj zemlji
6&tvaraju široke prostore u svim kraje-

vima, u svim srcima i vumovima, đa se
razbukti sorijalistička, ljudška, velika.
'Kroz narodnu vlast kojuje stvorilo je-
dinstvo masa — djelo upormog rađa.
Partije Fronta — kroz džinovski
stvaralački rad, kroz bitke izgradnje,

kroz tešku svakodnevnu borbu protiv
zaostalosti -— da uzraste zemlja naša
slobodna, socijalističke. |
Govore frontovci na svojim pređiz-

bomim lronferencijama, o kanđidati-
ma, potvrđuju, diskutuju. Ima imena
kojima Eliču, kao'što kliču samom ži-
votu, slohodi u socijalizmu bez koš
se ne možeživjeti, a čija su garancija,
svim svojim životom i djelom — drug
Tito, naši partiski i državni rukovo-
đdioci.
__Pored anjih frontovci ističu nove kan=
didate :a Savezno vijeće i Vijeće na-
roda — već u celoj zemlji pomate ju=
nake rada I oni će doći u najviša
pretstavnička tijela naroda kao nei-
mari, neposredni stvaraoci, građitelji
iz rudnika, livnica, valjaonica, čeliča-
na, brodogradilišta, udarnici, racionali-
zatori i novafori, iz naučnih inuytituta,

. Ba zadružnih polja, organizatori, Imji-
ševnici i kulturni radnici, omladina,
žene. I staće uz one koji rukovode bor-

| - bom-saRocijalističko društvo, slobod~
nih ljuđi i slobodnih narođa, donijeće
u Skupštinu &voja velika iskustva, iz
nositi i riješavati sa drugovima i pro-
bleme svoga kraja i opštedržavna ve-
lika pitanja.

Alija Sirotanović kanđiđat je Sreza
Visoko. On je učio svoje drugove ru-
dare: »Mina ti je kao čeviek — posta-
viš li je na pravo miesto, koristi«. Ini=
cijator borbe za visoku produktivnost
rađa ma da je radni čevjek mjerilo
6vih odnosa i svih stremljenja Narodne
revolucije koja je oslobodila čovjeka
i on će mati za interese. frudbenika
da radi ne samo u uglienim hodnici-
ma Breze nego i u najvišem narođnom
pretstavničkom tijelu.

Alijin đrug u borbi za ugalj, Fthem
Škorić prihvatio je na Plenumu Sre-
skog odbor. Narodnog fronta Visoko
kandiđaturu Alije Sirotfanovića ovako:
»Šezdeset od sto ugli: preko.norme -—
to je obaveza mojih hrigađista u čast
izbora« — i tu obavezu Ethemova bri-
gada već premašuje i do 9233 od sto,
a sam Ethem poručuje drugu Titu da
će svoj sadatak iz Petoljetke završiti
u iđućem mjesecu. Jer Ethem slavi
još jednu kandidatur»; ioš jedan nje-
gov drug, iz njegova "sela Dubovog
Brda i iz njegova rudnika, drug koji
ga podđučio, i predao mu brigađu da je
vođi da njome tuče rekord i učitel;a,
Risto Mijatović, na listi je za Vijeć.
narođa, . .

Ali ubio je i Ethem primio poru-
ku: zeniška omlađinska brigađa Mehe
Halilovića poziva na takmičenje nje-
govu brigađu. I ne samo to. Zenički
ruđari pozvali au na takmičenje po'
jednu brigađu iz svih rudnika u ze-
mlji, Brigađa Vidovića — brigadu Ni-
kole Škoopića, brigađa Babanovića —
Alijinu, Ibrahim Trako sa svojom bri-
gadom — vove brigađu Hase Katani«
ća, Batić — raškog ruđara Bičića, Ču-
ban — Babajića, Hrustić — Timotije-
vića, a omlađine' »Dane Matanović« —
prvaka Trbovlja Antona Zagorišeka,
kanđidata za Saveznn vijeće, rudara
koji rađi već za đrugu Petoljetku.
Zagorišek je bio među prvima koji su

prihvatili Alijin metod, i u septem-
bruje došao na čelo ruđara sa svoje
862 tone. U rudniku rađi od svoje če-
trnaeste godine, borio se u &vim štraj-
kovima za bolje uslove rada, u onim
Starim kapitalističkim vremenima. Bio
je borac »Cankareve brigađe« u osšlo- .
bodilačkom ratu, a poslije — opet u
'Trbovlju, sada njihovom radničkom, i
to uvijek na najtežem mjestu, gdje je
pritisak u jami najveći, gdje vatra po-
kuša katkads da pomuti rađost pre-
mašaja zađataka,
Pozdravljaju frontovci na svojim

konfereneiiama izbore, naučili su da
pozdravljaj':: rukovodstv i otadžbinu
na 3voj movi način, Radnici fabrike
cementa »10 kolovoz« poslali su sa svo
je konferencije pismo radnicima svih
fabrika cementa u zemlji: »...Međutim,
mi ne želimo đa samo gumenim kugli-
cama odnamo priznanje našem držav-
nom rukovodstvu, već hoćemo da u
čast izbora još iače upregnemo svoje
Snage u ocllju izvršavanja planskih za-

taka... Pozivsmo vas da se s nama
takmičite!« !

Osječki livac Ante Mirkonjić, koji 16
izvršio 6&voj petogodišnjiplan

Roksanda NJEGUŠ

piše drugu Titu: »Raspisani izbori kao
i velika !jubav i odanost... ponukali su
mene, druže Maršale, koji sam trina=
estostruk: udamik i izvršilac Petogo-
dišnjeg „lan u Osječkoj ljevaonici đa
pozovem n» takmičenje sve s&trojolje~ ,
vače u "emlji..«  ·
Anttn B'ičić piše drugu „Bakariću:

»Oboriću sm svojom brigađom dosad
postignuti rekord...
Za Antunom Bičićem svi pogoni

Raše zov: na takmičenje rudare Sive-
rića; brigaĆa vareškog rudara Prskala
zove sve brigade što kopaju željeznu
rudu; spiitslii radnici koji su izvršili
Petoljetku zovu sve radnike Dalmaci-
je, Titograda i Titovog Užica; omla-
dinske brigađe zavu jedna drugu i ra-
stu kao iu Jeseničkoj ·železari gdje su
u čast izborz i svog: kandidata elektro-
monfera~uadarnihka Viktora Rupreta, od
12 porasle na 21 brigađu — od kojih
Bu već šest proglašene udarmim; ma-
keđonske fabrike takmiče se sa slove-
načkim, fatrika duvana u Skoplju je
gorda: ime njenog direktora-radnika
Blagoja Angelovskog stoji na listi za
Vijeće narođa, Kragujevac se takmiči
i kandiduje za Savezno vijeće svoga
Sina i borca,radnika-direktora »Crve-
ne zastavsc Voju Rađića,
Frontovci govore. Ide zov s jedmog

kraja na drugi, snage naše revolucije
odazivaju se s jednog kraja na dru-
gi. Nikakva blokađa kominformista ni-
je mogla niti može da spriječi rast
zemlje naše, rast socijalizma. Revizio-
nisti iz SKP(b) »ne umiju više da ra-
čunaju s najnaprednijim faktorom, nai-
me, sa stvzralačkom snagom „jedne
narodne revolucije« “Kidrič), ali zato
je tom snagom uvijek računala is njom
pobjeđivala naša Partija. Čehoslovaci
su odbili da Borskim rudnicima ispo-
ruče žičaru koja je trebala đa veže
radilište Tilva Miku sa flotacijom, ali
se sadašnji kandidat Srbije za Vijeće
narođa, radnik-direktor Borskih rud-
nika Milorad Rađulović nije prestra-
šio teškoća, muke i neiskustva i štete
koja je time privremeno prouzrokova= .
na, nego se sjetio vremena kađ je bor-
cima Prve lozničke partizanske čete,
koju je organizovao 1941. izradio bom=
'be za prve bitke, pa je sa avojimstru--
čnjacima zasukao rukave i oni su sa
mi izradili žičaru dugu više od 700 me-
tara za četrđeset dama.
Na takve snage nisu računali revi-

zioništi kad su pokušali svojom bloka-
dom da Wpreče izgradnju socijalizma
u našoj aomovini. Snage naše revolu-
cije rastu i pobjeđuju i svojim djelom
i svojom vjerom u slobodu posvjedo-
čuju svim malim „narodima wgvoju
pravdu, pravdu socijalističke revolu=
cije, i jačaju tako &ve napredne sna-
ge u svijetu koje teže za ravnoprav-
nošću, za pravim &oejalističkim i brat-
skim odnosima,

Naši frontovci điskutuju. U selu
Tihom, kođ Bitolja, na predizbornoj
konferenciji gori naročita rađast. Ne-
kad su; prije Oslabodilačkog rata, u tom '
selu, kao i u mnogim drugim selima,
živjeli šeljaci bezemljaši,  „pečalbari.
Ustvari i nisu živjeli nego se probijali
po svijelu. tražeći zarađe, vra=

jući: se i odlazeći, kidajući sva-
kog puta komad živog a&rca na
pragu kuće u kojoj su. oštavljali
najbliže i izražavajući svoju muku
kroz potresne pečalbarske pjesme iz
kojih je gorila tuga, ali i nesagoriva
ljubav za svojom grudom i slobodom.
TI Vasil Pavlovski je bio pečalbar. Pa
je došao rat i on je od svog brata pre-
uzeo kurirsku dužnost i saznao 'ako
se bori za slobodu. Zato je poslije ra-
  

u krše puste { sive,

~ ni ruke tople i žive,

Davno, tu po kamenoj velikoj ploči |
đubio sam prve stihave prote |
i radosno u njih upirao djetinjske oči
ko u mile poznate goste,

Danas milujem sa bolom travu ko grivu,
po zaraslim stazama
i sledam zatravljenu kuću, obor i njivu —
na kam vrelinu suza stačem, NW

Išao sam, pregazio planine mnoge,
u borbi, sa puškom u ruci,
i doniješe me, sada teške umorne noge
gdje tužni čuju se zvuci.

Tu, gdje otac je krčio kamen, iz zemlje čupao žilzatrpanitemelji međa; i “al: Gar-iyyalıtii
e, što preglodali čavli — 6 sile, ·

sad su ko strta, orma leđa, POECOe a aePe

Zamukao kršem nekađa zvonhi pjev,
ne ođliježe visoko brdo,
I vitla mi janas po grudima nemir i gnjev
vatrom kroz io stijenje tvrdo,

Ootafal (= KSogsne
| (Poslije Sutjeske 1943)

Opet, umoran i ranjen, stigoh u LOG! kraj,

ne sreta me zvono krda, niti Šapova laj,

Kroz okna kuće na ognjištu ne, igre lam,
ne čuje se graje ni glasa, Žž
Pustoš je nikla. Prikrađam se klamcima sam
na baštine gdje nema klšsa, .

ta u selu Tihom stvario seljačku rađ-
nu zađrugu lijepog imena »Peristersko
jezero«, u kojoj danas trudodan iznosi
22C dinara, u kojoj se stalno premašu=
je planiran' prinos plodova, u kojoj
ovce pod brigom daju sve više vune,
vinograđi sve više grožđa, polja sve
više krompira — u kojoj nema više
nepismenih, u kojoj svaka domaćin-
stvo primai čita dnevnu štampui gdje
već ima i biblioteka, i điletantska dru-
žina, i hor od 60 članova. Ime Vasila
Pavlovskog, dvađesšetosmogođdišnjeg
pretsjednika zadruge, stoji na listi
kanđidđdata Makedonije za Vijeće naro--
da. T sela Tiho kod Bitolja pozdravilo
je kandidata: u »Peristerskom jezeru«
ogledaće se još bistrije i čistije život
slobodnih makedonskih ljudi.
Na savjetovanju seljaka-zadrugara

prošle godine u Beograđu govorio je
pretsiednik seljačke radne zadruge
»Naprijed« u Čakovcu, Ta je bio mr-
šav, energičan šezdesetogodišnjak, u
čijem je životu bilo mnogo muka i
borbi sa starim režimima, mnogo sna=
ge u toku Oslobodilačkog rata i kasni=
je, kad je trebalo graditi. Vid Radi-
ković pričao je kako je dobro organi-
zovao rad i postigao dobre rezulta?e i
bez traktora — samo je na kraju o
traktoriu.,a govorio sa mekoćom i za->
nosom pjesrika. Građ i Srez Čakovec
kandidovali su Vida za svo? poslani-
ka a frontovska organizacija njegovog
sreza, kojoj on stoji na čelu, bila je
inicijator predizbornog takmičenja u
Hrvatskoj — da bi što pre naše fabri~
ke Jale svima zadrugama traktore,
Diskutuju seljaci-frontovci Pančeva=

čkog sreza, 57 seljačkih radnih zadru-
ga. ko obuhvataju 6.000 dama-
ćinstava, više od 88.000 jutara ze-
mlje. biraju za svog kanđida-
ta pretsjednika · zadruge »Crveni
proleter«, zadruge koja se najteže i
najhrabrije borila, i za koju je na sa-
vjetovanju njen pretsjednik „Nikola
Lakić rekao: »Mislim, u mojoj zađru-
zi ima Svih nacionalnosti koje žive u
Jugoslaviji..s« Klasni neprijatelj je
upomno radio da razbije zadrugu i bilo
je trenutaka kađa su malodušni misli-
li da joj nema spasa, kad je mnogo
zadrugara., zavedeno, istupilo iz zadru-
ge, nije htjelo da izlazi na rad. Ali je
Lakić kuraunista; i partiska orgahniza-
cija u zadruzi imala je, istina, „samo
sedam članova, ali eu oni bili nosioci
života, istine, njihovi su argumenti bi-
li jači od neprijateljskih i narod je to
morao da}uvidi. I oni su se borili i po-
bjedili: danas je »Crveni proleter«
jedna od najboljih radnih zadruga u
Srbiji, u njoj živi i slijepi invalid iz
oslobodilačkog rata Jovan Nikolić. ko-
ji je nedavno objavia svoj roman o se-
lu u staroj Jugoslaviji a sada piše
drugi u, kome će prikazati kako je po-
stao, kako se borio i kako je očeličio
i uzrastao »Crveni proleter«.
Takmiče se frontovci, takmiče se

kultumo-, rosvjema društva. Ona su
spremila predizbome programe i po-
zivaju u borbu za kvalitet. Slikari i
pisci su s njima. Narodni univerziteti
se takmiče, klubovi kulture. Odaziva-
ju se društva naših nacionalnih manji-
na, Italijani. Mađari, Česi, Turci, Šip-
tari i drugi. y
Veliki broi naučnika, kulturnih rad-

nika i književnika kandidovano je za
oba vijeća. Da pomognu narodu u ve-
likoj težnji ka kulturnom usponu, da
pomognu naukom stvarati čovjeku što
ljepši i što Solji život, da obogate kul-
turom herojsku dušu naših naroda. da
snagom umjetničkog djela pokažu i
obasjaju veliku epohu u kojoj žive,
džinovsku borbu naroda i zemlje za
radost čovjeka, za svestran, pun život,
za socijalizam.

      

    
  
    

 

  

   

   

   

   

   

  
  

 

Mirko BANJEVIC

  

Proglava 277-go0(liš-
njice Seljačkog

ustanka u Hrvaiskoj
U Gornjoj Stubici, rodnom „mestu

Matije Gubca, vođe seljačkog ustanka
u Hrvatskoj, održana je svečana pro-
slava u čast 377-=godi:mjice tog istori=
skog događaja.

Proslavi su, poređ nekoliko hiljada
seljaka i radnika iz Zazorja, prisustvo=
vali patpretsednik Vlade NR Hrvatske
Franjo Gaži sa ministrima. potpret-
sednik Prezidijuma Sabora NR Hrvat-
ske Tuna Babić, pretsednik Sabora dr
Zlatan Sremec sa potpretsednikom An-
tom Vrkljanom, i drugi,
O velikom delu Matije Gubca i svet

lim tradicijama narodne borbe za slo-
bodugovorio je član Politbiroa CK
KP Hrv·:tske i pre*sednik Narodnog
odbora za Oblast Zagreb drus Marka
Belinić, Posle njega rovorio je pret-
sednik S"eskog narodnog odbora i po-
&lanički kandidat za Savezno veće
drug Tomo Obad,'
Na kraju su radničko kultura

umetničko društvo »Slobođa« iz Zagre-
ba, mešoviti hor pododbora »Prosvje-
te« iz Daruvara, pevačke i folklorne
grupe ogranaka »Seljačke sloge« iz
Remeta, Nedelišća i Gornje Stubice iz-
veli umetnički program. a.zatim je o=
držano veliko narodno vešelje.

 

GOSTOVANJE ZAGREBAČKE
OPERE U LJUBLJANI

Od 2 do 5 ovog meseca gostovao je
u Ljubljani celokupni ansambl Opere

· Hrvatskog narodnog kazališta iz Za-
greba. Umetnički kolektiv zagrebačke
Opere izveo je Verdijevu »Aidu« i ba=
let »Romeo i Julija« od Prokofjeva.,

Posle uspešnog gostovanja „Drame
Makedonskog narodnog pozorišta iz
Skoplja, zagrebačke Drame i Jugoslo-
venskog dramskog pozorišta iz Beo-
grada u Ljubljani i posle velikog u-
speha ljubljanske Drame na gostova-
njima u Zagrebu i Beogradu, ova prva
poseta Hrvatske opere Ljubljani znači,
daljnji značajan korak na međusob-
nom upoznavanju kulturnih. vrednosti
i iskustava. kao i daljnji korak na ja-
čanju bratskih odnosa naših naroda.

LIST IZLAZI JEDANPUT NEDELJNO   

  

  
PRIMERAK
8 DINARA ·

    

Umro je is.aknuti slovenački pisac
Prežihov Voranc — Lovro Kuhar. Slo•
venačka i jugoslovenska Književnost
gube jednog „značajhog pretstavnika
koji je Wvojim radom, umetničkim
kvaliteto.n i idejnošću svojih dela iz-
bio u prve redove pisaca Jugoslavije.

Slikajući velikom realističkom sna-
gom živote i sudbine slovenačkih lju-
di, naročito svojih ,zemliaka koruških ·
Slovenaca, njihovu nesalomljivu bor-
bu za nacionalni opstanak i, istovre=
meno, bortu. protiv socijalnog tla-
čenja, Prežihov. Voranc je ostavio
iza sebe delo koje po svojoj idejnoj
čistoti i umetničkoj vrednosti pret-

stavlja visok domet u poetskom odđra=
žavanju života naših naroda: tri ve-
lika romana. »Požganica« (1939), »Do-
berdob« (1940) i >Jamnica« (1945), zbir-
ku novela »Samorastniki« (1939),
zbirke putopisa i crticai jednu imjigu
priča za amladinu »Đurđevak« (1949).
Jedma od bitnih crta fizionomije

Prežihova Voranca čoveka i umetnika
bila je borba za istinu. Ta borba do-
vela ga je na planu političkom u re-
dove radjničkog pokreta. a na planu
umetničkom do realističkog književ-

nog. metođa. To mu e i omogućilo da
stvori svoja značajna dela koja eu o-
davno prošla granice njegove &love-
načkć zemlje i postala svojina svih
jugoslovenskih naroda,

I zato je pišući predgovor pos'ednjoj
njegovoj knjizi, Oton Župančič mogao
dat: tako visoku ocenu Kmjiževnim
kvalitetima Prežihova Voramca, re-

kavši: i
»Takovu lepatu dostigao je kod naš

samo Prešern.

Progonjen i zatvaran u staroi Jugo-

slaviji, Prežihov Voranc stekao je pri•

zmianje za svoj rad tek onđa kad su

narodi Jugoslavije kroz Oslobodilački
rat i Narodnu revoluciju osvojili vlast
i uzeli 6voju sudbimu u Svoje ruke.

Godine 1947 Prežihov Voranc je na=

građen za roman »Jamnica«, a ove go-

đine dođeljena mu je prva nagrada

Vlade FNRJ za delo »Đurđevak«. Za”
istu knjigu dobio je i »Prešernovu na-

građu«,

Iznos ve poslednje nagrađe prilo-

šžio je za elektrifikaciju sela sVog sre-

za.

Književnici Jugoslaviie ođaju po

čast usp meni Prežihova Voranca.

Uprava Saveza književnika

Tugoslavije

 

U nekadđanjem letnikovcu seoskog
beležnika, koji je bogata bačka opšti-
na podigla za svoga svemoćnog či-
novnika, danas je sedište Mesnog na-
rodnog odbora. Bivša opštinska zgra-
da je srušena, jer je bila stara i tro=
šna, a na njenom mestu se gradi jed-
nospratni veliki zadružni dom,

U sekretarevoj sobi zaseđava štab
za otkup kukuruza. Tu je poverenik
za otkup i nekoliko članova Mesnog
narodnog odbora. Sekretar odbora je
hitno bio pozvat u selo, i obećao je da
će se odmah vratiti. Umesto njega ot-
kupom rukovodi poverenik.

Poverenik je omanji momak, skro-
mno, skoro loše odeven, Na njima je

ona svakidanja nošnja iz bačkih sela,
u kojoj se delovi građanske odeće me-
šaju sa seljačkim -— šešir i opanak,
gunj i cipele, Uostalom, svi odbornici,
njih sedam-osam, koliko ih ima u 50–
bi, zajedno sa pretsednikom i potpret-
sednikom, obučeni su na isti način.
Poverenik je mlad, ima gustu cmu
kosu i brčiće. Tako izgledaju u bač-
kom selu svi seoski momci. On stoji
pređ starim pisaćim stolom Uokolo,
svud po sobi, oslonjeni na zidove, ili
čučeći, retko sedeći, okupljeni su od-
bornici, članovi štaba.

Njima nasuprot stoji zaista mlađa
žena obučena u svakodnevnu seosku
nošnju, ali sa teškim vunenim ogrta-
čem preko ramena, sa šarenim plete-
nim čarapama i novim papučama na
nogama. Na glavi joj je bela, čista,
kruto glačana marama ođ fine mate-
rije. Pred njom čak i krupni pretsed-
nik, koji je prekrio gornjim đelom te-
la i prebačenim kaputom ceo visaći
sto, izgleđa skromno, s
Žena gleda samo u poverenika, kao

da u sobi nema nikog drugog. Pa inje-
ga gleda sa potcenjivanjem i sa visi-
·ne.»Zar ovaj meni da sudi! — govori
njen pogled neskriveno. Ona se pouz=
dano isprsi pred poverenikom i mirmo
mu rečepokazujući na cedulju u ruci:
— Mi ovo nećemo izneti, To je su-

više. Po kom ste nam to pravu povišili ·
obavezu skoro dvostruko? Lepo smo
izneli što ste tražili, šta sad još ho>
ćete! !
Poverenik želi da se vlada lepo, da

na žemina drska pitanja odgovara
mimo, dostojanstveno,
— Kako? poče 'on tiho. — Vama Je

to mnogo? Mislite da je novi razrez
nepravedan? — Njemu glas drhti, i
ruka, u kojoj drži listu koju mu je.
žena predala, kreće se nervozno.
— Sta imamo tu da govorimo! Nas

se to ništa ne tiče! Mi ovo nećemo
izneti i — gotovo! — Žena govori još
drsškije ne sluša uopšte poverenika.
— Vi ćete to izneti! — grmnu mali

poverenik odjeđared, zaboravivši da
jebio odlučio da čak | ovu uočnu seo-
Sku bogafašicu ubedi razlozima i či.
njenieama, No, on to zaboravlja pred
plamenom svoga ponosa, ponoša mla=-
dog: komuniste koji ovde pretstavlja
Partiju 1 narodnu vlast kojoj se šu-
·protstavlja. hladna, šuplja nađuvenošt

BITKA ZA OTKUP
Bogdan ČIPLIĆ

- i preziranje. — Vi ćete to imeti! I te
kako! Varate se ako mislite da se mo-
že igrati sa narodnom vlašću! I va-

“ rate se ako mislite da ćemo se mi sa
· vama igrati. U ovoj zemlji nema šale
sa narodom! Kose ponaša kao kulak
i radi kulački, toga ćemo mi znati da
otpremimo tamo gde je i druga kula-
čija! Ako do određenog roka kukuruz
ne buđe predat, budite uvereni da
ćemo ga znati uzeti i sami. Jer vi ku-
kuruz imate!
— Nemamo mi kukuruza! — otseče

žena.
— Na Tucindan, posle prve isporu-

ke, — prekide poverenika potpretsed-
nik mirnim, pribranim glasom, — po-
što ste izneli obavezu po prvoj proce~
ni, tvoj otac je upregao konje, i puna
kola kukuruza oterao u Srem da tamo
sa jednim kulakom u Kamenici menja
za vino. Zato ćeš ti nama taj kukuruz,
po novoj proceni, lepo isporučiti, jef,.
je prva procena bila pogrešna,
— A ti se varaš, ćeri, — zagladi

dugi brk jedan odbornik, — ako mi-
sliš da ti nemaš s nama šta da diva-
niš. Mi nemamo s vama šta da ras-
pravljamo!

— Ta, vas, vas se to sve tiče, a ne
nas! — upade strasno poverenik ot-

kupa,
Poverenik se zacrveneo. Na vratu

su mu ofskočile žile. On je našao svoj
stav. On se sad oseća pouzdano, jer
je u ulozi koja mu je prirodna i isti-
nita. On je u pravu.

Kad potpretsednik pomenu ono o
sremskom vinu, žena odjednom izgubi
samopouzđanje, pocrvene do ruba svo-
je haljine na vratu, pokuša da navu-
če maramu na oči, saže glavu i isturi
jednu nogu čineći se kao da gleda u
vrh svoje papuče. Poverenik preda-
hnu, a ona progovori potpuno pro~-
menjenim glasom, kao đa to ni” bila
ona koja je maločas sa onakve visine
prezrivo odmeravala ovog »golaća«:
— Zar nam ne možete produžiti bar

rok? Otac mi je bolestan, a muž mi
je u vojsci, Čim otac ozdravi... Pa,

 

nije vam valjda tako hitno! — dođadđe
ona sa malo potsmeha.
— Otac ti je bio zdrav dok je terao

vino iz Srema. Znači, na putu je na-
vukao boleštinu. Ne, rok vam nećemo
produžavati! — odluči pretsednik,
— Mi znamoda tebi nije hitno, se-

ko! — odgovori na pošlednju drskost
đevojčinu mladi odbomik u šubarici.
— Znamo, dabome,alj je nama hitno,
Žuri nam se. Pa, ne damo ni vama da
čekate! Nema ništa o produženju ro-
ka.
Žena je Čutala pokušavajući da o-

sloni na kome oči, no ne mogući da
izdrži stid, opet ih obori.

— Znači, sutra u podne kukuruz će
biti u magacinu! — zaključi povere-
nik. On „je: govorio odlučno, Oči mu
se svetle. Gleda je radosno. Ovaj ne-
prijatelji Je izbačen iz stroja.

— Poslao otac ćerku đa nam pokaže
kako nas prezire, da neće ni u razgo-
vor da stane sa nama! — maše gla-
vom jedan član štaba, koji od druga
raspaljuje cigaretu. — Gle ti, šta su *
oni pronašli!
A poverenik već govori

drugim: \

— Kađ vamrazrežemo ono što vam
pripada, onđa dolazite da kukate, — a
umete vi pomalo { đa pretite. No, ka-
kogod okrenete. obavezu imate da is=
punite. I — gotovo! |
Više se nećemo dogovarati. Vi mi-

slite da je nama milo što vi dolazite.
ovamo!... I sad je, brate, već svakom
strpljenju došao kraj. Ja ću vas·sa-
slušati, pa ćemo onda viđeti kako će
biti dalje. Hej, Joco, hajđe, saslušaj
gospodina. Uzmi ga na zapisnik. ]
Čovek koga je poverenik nazvao

gospodinom, samo je nekađa to mo-
gao biti. Kratki kožni kaput, kakav
su nekad nosili marveni trgovci, sa

| nekim

tankom astraganskom ogrlicom, sa-
svim se olinjao, i ogrlica se pođerala.
Meka, fina šubara od silskina nema
više ni oblika ni boje, I vrat se če

· veku istopio. Nekad je ispunjavao cće-
· lu široku ogrlicu na košulji, a sadse —
protanjio i žalosno se kreće u svom
širokom okviru. Poverenik uopšte ni-
je dao gospodinu da dođe do reči. Čim
je ovaj zinuo, poverenik mu je već
&ve rekao i čak odgovorio na ono što
je onaj hteo đa kaže I pre no što e.
gospodin &našao i ispravio iz presami-
ćenog položaja u kome je stao pred,
odbornike i poverenika, Joca, službe~.
nik, već je iz đruge sobe nosio u na-
ručju pisaću mašinu đa ga uzme na
saslušanje. , !
— Sasluša]j ga tamo kod tebe. Vidiš

koliko ljudi. čeka napolju.
Tađa već i gospodin uhvati vazđuha

1 nekako đođe do reči:
— Ali, ne, ne, nije reč o tome. Ni

daj bože! Ne pretim ja i ne ođbijam
da iznesem obavezu. Nikako! Ne treba
da me saslušavate, ja vam kažem! 74,
znam la dobro kađ je potrebno sa-
slušanje. Ovđe apsolutno, apsolutno
nije potrebno. Ja sam uvek. mulim

(Nastavak ma četvrtoj strani)
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Tokom XV" XVI veka točak

azvoja novih sredstava proizvodnjei,
358) BEPlima utesnoj vezi, novog, kapita-

| ___veliko] 'inom napred. Mlinarstvo,

i |iceleštvo.,ŠaaovničaPatvo, optičarstvo,
____maročito metalurgija i uopšte tehnika

| Mrenulaje krupnim koracima.
|. Satimsemorala u rukama Koper-

ika,Galileja, Vieta, Nepera i tolikih

"ugih prirodna nauka naglo razviti i

 

 Jumbov kompas, durbin i smelost ko-
 jimaće biti otkrivena kugla zemljina

izvor bezmeme pljačke kojima će ev-
ropska buržoazija izvršiti svoju beso-~

mučnu, krvavu, zaista varvarsku pr-
 vobitnu sakumulaciju kapitala, već i

movpogled na e#vet, revolucionarnu fi-

lozofijuprirode, nov pogled revolucio~
arnih mas: čovečanstva na zemljinu

lanetu i njena mesto u vaseljeni.
 Srednjevekovna nepomična bibliska

pogača, koja je bila delo ruku božijih

i centar sveta, nepobitno &e otkrila
|

|

kao sferidna planeta, spljoštena na
__ polovima čijim okretanjem oko sebe
_ same nastajali su đani i noći, a oko

___ Sunca godišnja, doba. Zemlja je neo-
___Gporno postala jedno od bezbrojnih

____mebeskih tela, koje se Rkretalo po
____ određenim prirodnim zakonima, kao i
___Gva druga tela na samoj zemlji. U
____maparu stvaranja mašina (tih novih,

_ razvoju proizvodnje i mlađoji buržoa-
__ziji neophodnih sredstava proizvod-
1 nje) rodila se u pretsobljima

manufaktura, kao što je Engels pri-

metio, mehanika, — ta prirodna nauka

koja će avajim zakonima biti jedan od
_ potstreka i osnova za stvaranje meha-

"  nicističkog materiialističkog

nn svef, mehanicistiMe materijalistič-

ke filozofije, toga grubog ubojitog =

ružja kojim će sops!venica manufak-
fura, mla34n buržanzija postaviti svoj

filozofski front prema frontu reakcio-
name, feudalne, crkvene skolastike.

Jer, ve» u mnogome trošni feudali-

gam držao se uglavnom samom svojom

Wičmom, crkvenim feudalizmom i cr-
kvenom »duhovnom diktaturom«, pa se

radilo o tome da je novi polet privred-

neg, naučnog i uopšt" kulturnog ra-

zvoja imao pred sobom neodložan i

sudbonosan zadatak da pre svega CT-

kvoenu kičmu feudalizma i njenu »du-

hovnu diktaturu« slomi, a to je mo-

gao jedino „novim revolucionarnim,

aniiskolastičkim, antidogmatičkim fi-

lozofskim pogledom ma svet, te je ni-

| kla nasuprat skolastici »sluškinji teo-

Jogije« moćna revolucionarma filozofi

ja prirođe Renesansa i, kako je Tn-

gel» na prvim stranicama svoje Dija-

lektike prirode rekao: »Duhovna dik-

tatura crkve je bila "lomljena«.

| U borbi protivu crkvene »đuhovne

i đik'ature« i đogmaftizma izrastaće re-

| | ___nesansna revolucionarna filozofija pri-

rođe (naturfilozofija) od Davinčija i
Puaracelza do Telezija i Pranje Petri-

ća raznim.. putevima idući i raznim

taktikama &e služeći, ali sa Đorđdanom

ĐBrunom i Lučilijem Vaninijem posta-

| __će otvoren, smeo, vihcrovit, herojski

| juriš, koji vodi na lo:naču, ali pobe-

đu:e. Renesansna revolucionarna filo-

zofija prirode uopšte, a Brunova naro-

čito, maćan je odraz brojnih &eljačkih

buna i prvih buržoaskih revolucija ko-
je su tokom XVI veka već dubo-

ko potresle Evropu, sa Reformacijom

već nalomile na nekoliko mesta cr-

|  kvenu kičmu feuđalizma i holand-

“skom buržoaskom revolucijom &tvori-
le prvu buržoasku republiku. Bruno i

Vanini su oni, po rečima Engelsovim,

»džinovi učenosti, duha i karaktera«

čija revolucionarna filozofija je bila

odjek i oružje prve revolucionarne

lomliave koja je tokom XVI-og veka

stvorila prve pukotine u frontu &vet-
skog feudalizma. Život i filozofija ova
dva izvanredna duha * neustrašiva

borca bili su svest i oružje i drugovi

u borbi tolikih Toma Mincera i Matija

Gubaca oji 6u goreli na inkvizitor-

skim „lomačama širom 'Bvrope XVI

veka.
' Ustsanovivši 1542 rimsku inkvizici-

ju po ugledu na špansku, papa Pavle

· III se beše sa svojom krvavom »du-

hovnom Ciktaturom« nadneo nad si-

rotinjskom kolevkom Đordana Bruna
pre nego što se ovaj beše i rodio, A

rodiose 1548 kaa đete nekog vojnika u

gradiću Noli pokraj Neapolja. Kao de=
čak ušao je u dominikanski manastir,

gde je postao i monah; ali čedo siro>
tinje, „. izvanredno živ i darovit duh,

___stekavši široku kulturu retkag pozna-

 vaocn antičke misli, renesansne filo-

 zoflje prirode i savremene prirodne na-
uke, oan već kao monah piše vrlo 8lo-

| bodne sonete i nebogobojažljive satire,

____hao što je Nojev kovčeg kojima se o»
bara na dogmatičko mračnjaštvo i sva
ko šuievorje. I kao da je u manastir

___Uušao da bi poznao i razotkrio &vu glu-
___post praznog skolastičkog dogmatizma
___ i Svu parazitsku Jenjost mpopovskih

»besposličara« i »šarlatana«, kako ih
je on zvao, Bruno već u samom mana-
stiru oštrim svojim &atiričnim &tihovi-

___ma počinje po njima da šiba, Zato već

___usvojoj 27-oj godini biva od Inkvizi=

cije optužen da je jeretik, te se &kla-

jaiz manastira.
___Ali se ne sklanja da bi 66 sklonio,
yeć, zbacivši mantiju, polazi u svet u

kojem se od Holandije i Španije do
Ttalije kroz XVI vek neprekidno
"Ra za drugim puše desetinama hi-

jađa lcmača, — polazi da otvoreno
_ razvija i razbuktava revolucionarni

duh Evrope. Ali, korenit u svojoj re=
| voluecionarnosti, on već u samoj pro-

testaniskoj Ženevi pada u zatvar. Hol-
_bah je duhovito primetio đa bi Brunu
svi popovi sveta možđa i oprostili nje-
govuantiskolastičku uništavajuću kri»

|  fiku, ali inu nikako nisu mogli opro-
stiti to što je on tvrđio da se »niskost
popovskih kospošličara« može iz &veta
ukloniti samooduzimanjem crkvenih

||mananstirskih imanža i predavanjem
imanja narođu, Razumljivo je onda

o je Bruna hapsilai kalvinjstičkaORO ; :

jeargke,Bruno,
j 3u'Tuluzu, a
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ti mladoj buržoaziji ne samo Ko-'

_ Mu njenoj celini, to ogromno tržište i .

prvih:

pogleđa·

   

__
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S

zatim u Pariz, gde 1579 godine, zahva=–

ljujući svojoj izvanrednoj učenosti i
pravoj neustrašivosti postaje čak i na-

stavnik na Sorboni, u tome osinjaku
»crkvene duhovnediktature« i feudal-

nog mističkog dđogmatizma. Tu on piše

iobjavljuje svoju komediju II cande-

"Jajo (Svećar) kojom nemilosrdno šiba

po svim sujeverjima od bigotne misti-

ke do alhemije i astrologije,

Razumljivo je da se nije mogao du-

Eo u Parizu održati, te je 1583 prešao

u Englesxu gde je i napisao glavna

svoja dela iz filozofije prirođe — O

uzroku, principu i jednom« i »O bes-
skrajnom, vasioni i svetovima« i iz

etike »Izgonjenje triumfujuće zveri« i
»O herojskim oduševljer.jima«, Među-
tim, feudalna reakcija Engleske mu je

ubrza uskratila njegova predavanja na

Oksfordskom univerzitetu, a zatim ga

je, i pored pratekcije slobodoumnog

francuskog ambasadora na engleskom

dvoru, Mišela od Kastelnove, progna-

la iz EBnzleske.

Progna” otuda, Bruno u Parizu or-
ganizuje 1586 veliku javnu raspravu

sa skolastičkim  dogmatičarima, —

raspravu na osnovu kratkih teza koje

je u *u svrhu objavio u okviru jedne
folio stranice i koje “e ostati sažet i

najpotpuniji izraz njegovog shvatanja

sveta, a koje se dele u tri odeljka od

kojih nijedan nije posvećen nikakvom

bogu, već nose naslov» »O prirodi,

»O vaseljeni« i »O svetu«. .

Ovo je potučene skolastike moglo,

razume se, samo još većma ražestiti,

te se Bruno mora skloniti u Nemačku,

Marburg, Vitemberg, a zatim ·u Prag,

Helmštat, Frankfurt itd.

No i nma feudalna reakcija nije

votrenog borca ostavljala na miru, ta-

ko da se 1502 Bruno prevario i na po-

ziv „gaspara „Močeniga, koji mu

je obećavao svu bezbednost, Vvra-

tio se u Italiju. Ali već 23 maja iste

godine Tnkvizicija se Bruna dočepala

i godinama ga najgroznije mučila. Ali

za osam godina jezovita zatvora i naj-

težih muka Bruno se herojski držao i

ni jednog jedinog svog uverenja se ni-

je odrekao. Naprotiv, kad mu je na

lamači 17 februara 1600 godine presu-

da izricana, Bruna je svojim crkvenim ·

i feudalnim sudijama doviknuo: »Vi

presuduizričete sa većim strahom, ne-

go što je ja slušam!« A da ga se mra-

Šna i krvava reakcija Vatikana ne sa-

moonda bojala te i sam pepeo Bruno-
ve lomače na ave četiri strane veta

razvejala da ga revolucionarni borci
za istinu i slobođu ne bi u amajlija-

ma kao borbeno znamenje nosili, već

đa ga se i današnjeg dana boji, ima~

mo jasan dokaz u tome što vatikanska
arhiva budno od sve javnosti čuva ne~

kad uzapćene Brunove rukopise i me-

đu njima delo Delle sette ati Hberali

(O sedam zanata) koje je Bruna toli-

ko želeo da objavi, dok je poslednjih

godina u Nemačkoj bio. Uskraćujući

javnosti i krijući od nje i danas Bru-
nove rukopise, to nasleđe čitavogslo-
badarskoz, naprednog „čovečanstva,

Vatikan priznaje da se- reakcionarni

zločinac boji svoje žrtve i danas kao

i 1600 kad je svoju herojsku žrtvu

&paljivao na Cvetnome trgu u Rimu,

Međutim Đorđamo Bruno, revolucio•

narni borac i mislilac koji je shvatia

čitav ljudski život kao »rat« za isko-

renjivanje »besposličara«,  »dogmati-

ka« i »šarlatana« koji žive na tuđ ra-
čun, — taj Đorđano Bruno koji je

shvatio da sam ljudski život »mora.
potući niskost besposličara« i da trud,

„istina i slobođa moraju pobediti, živi
i večit je u svemu što je napredno u
čovečanstvu, Sve napredno se i danas

divi ı ponosi Brunom koji je u dimu
hiljada evropskih lomača našao zna-

nja, svesti i hrabrosti da istinom zao»
štremim, moćnim, ubistvenim sarkaz-
rnima ošine po nađuvenim a praznim i
lažnim šablonima i dogmama »duhov-

ne diktature« crkvene feudalne reak•
cije, Pljuštali gu njegovi nemilosrdni
sarkazmi po poapovskim »trutovima« i
»šarlatanima«, i po njihovim dogma-

ma o božanskom proviđenju, o priče-
šću, itd. o samom Hrist, kao »bogo-
čoveku«, pišući da se ovaj hrišćanski

mit ne razlikuie ad mita o Kentavru
koji je za antičke ljude bio pola čovek

a pola konj, kao što je za hrišćane
Hrist pola bog pola ovek.

Đordan » Bruno se u svima prethod-
nim. »arg.i.mentima« svojih filozofskih
dela javlja kao borac za »slobođu
ljudskog duha« i kao oslobodilac
»ljudskoga saznanja«, — oslobodilac

od zastarlih, smešnih dogmi i šablo-
ma. Za Bruna je sistematska sumnja
moćno oružje kojim se svaki može o-

sloboditi svih sujeverja, predrasuda,
dogmatičkih skolastika i lažnih auto=
riteta, i u stvarima saznanja pribaviti
autoriteta jedinom pravom izvoru isti-
ne: »umu i slobodnom istraživanju«. A
samo saznanje je za njega proces »slo>
bodnag istraživanja« koji se 1) zači-
nje čulnim osetima, koji nam pružaju
iz mate:ijalnog 6veta ono što je ogra•
ničeno i relativno u njemu, 2) prođu=
žuje razumom koji rasuđuje i dokazu=
je, 3) nastavlja OI koji atkriva ono
što je opšte (beskrajnost, supstanciju,
suštinu itd.) što 6e čulnim osetima ne
bi nikad moglo videti .ni &aznati iako
objektivno mnepobitno postoji kao i

ono što sama čula neposredno &hvata-

ju, i 4) najzad đuhom obuhvatajući i
pojedinačno i opšte, i pojave i sušti-

ne, shvata prirodu i istinu na nepo-

sređan i živ način kao beskrajan pro-
ces. Tako Bruno revolucionarno i kri-

tički izlaže u svome genijalnom delu

»O „beskrajnosti, vaseljeni i svetovi-|

ma«svoje moaterijalističko učenje o
saznanju i istini koji su za njega isto

takobeskrnjan proces kao što, je bes-

krajan proceš i samživot &vetova U
prirođi, . ; |

Takvo !e Brunovo bitno antiđogma–
tičko, anmliskolastičko,  antišablonsko,
razvojno, revolucionernmo,  materijali-
stičko, kritičko učenje o saznanju. ko-

je svojom moćnom konkretnošću lomi

ne. Rabi »duhovnudiktaturu« i »dog-~

'
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· matizam« katoličkog crkvenog feuda-
lizma, već i svih budućih papa koje se
mogu javiti u crkvama, sektama ti-
ranijama raznih vrsta, Kao takvo
Brunaovo filozofsko shvatanje procesa
saznanja i istine ulazi u riznicu sve-
kolikog naprednog čovečanstva,

Brunova filozofija je i kao pogled
na svet svojim oštrim materijalizmom
nepovratno uništavala ne samo hrišćan-
ske crkvene dogmei timr ideološki te-
ško pogađala samu kičmu feudalizma
već ji svani prošli i budući dogmatizam
uopšte, Kao takva je ona, kao što će-
mo videti, odražavala stremljenja i te-

žnje čitavog trećeg staleža i širokih
narodnih masa revolucionarno nastro-
jenih. Ali Brunov materijializam je j-
maoi svoje naličje, svoju drugu stra>
nu, kojom je i tipično buržoasko uče-
nje, monadološki  muetafizički 6istem
koji beskrajni svet vidi kao skup bez-
broja beskrajno malih, neprotežnih
atoma ti. monadđa, koje su sama bes-
krajna vaseljena ali u beskrajno ma-
lom, i sve međusobno jednake i slo-
bodne, i avaka i materija i đuh, i svet
i božanstvo za sebe,— vema &lika
buržoaskog individualizma. U tome
smislu je Bruno u svojim pariskim te-
zama, govoreći o »materijalnim prin-•
cipima« identifikovao »zemlja, ili ato-
mi.. ili o.ean, duh ili vazduh, ili ne-
bo, ili nebeski svod«, pa su monađeiz
kojih se svet sastoji i materijalne i
duhovne. Te će Bruno obogotvoriti
prirođu i u njoj obogotvoriti čoveka i
odraziti čak i tipičn: buržoaski fetiši-
zam robe, obogotvoriti čak i stvari pi-
šući u svame delu »Izgonjenjetriumfu-
juće zveri«: »Priroda je bog u stvari-

ma«, pa sa ovo može shvatiti u prene=
senom smislu, spinozistički pre Spino-
ze, da je eupstancija, materija, priro-

đa ta koja kao bog postoji i deluje u
svim stvarima, kao što to Bruno i po-
kazuje mnogim svojim stranicama, —
ali se ovo može &hvatiti i metafizički,
kako to u svojoj monađologiji Bruno
i shvata, đa samo duhovno božanstvo
deluje u svemu, od prirodne celine do
samih beskrajno malih čestica &veta u

- kojima se takođe celo ogleđa i sve me>
đusobno izjednačuje. Jasno je da se
ovom drugom  muetafizičkom svojom
stranom, Brunova filozofija prirode
tipično buržoaski, metafizički ograni-
čava u svome materijalizmu i nedo-
sledno postavlja još i kao idealistička
mistika u kojoj su monađe jednake,
slobodne )bratske „istovetne &estre,
baš puna metafizičko ovaploćenje bur>
žoaskih individualističkih revolucio-
namih principa: sloboda, jednakost i
bratstvo,

Ma đa a&u i Bama ova metafizička O»
graničenja relativno napredna i ob=
jektivno „revolucionarna prema feu»
dalnoj dogmatičkoj &kolastičkoj misti=
ci sa bogom, sinom svetim đuhom, an-
đelima, svecima, papama, patrijarsi-

ma, popovima, otkrovenjima i svetim
tajnama, Brunova naturfilozofija je

bitno delotvoma svojim materijaliz-
mom. Materijalističkom svojom stra=

nom: otkriva ona prirođu za jedini mo-
gući i postojeći predmet saznanja i za

jedini izvor, tok i utoku svih stvari i
svih bića, Bruna se smelo uhvatio u
koštac sa onim mestom Aristotelova

učenja, na kojem se veliki antički ma-
· terijalist pokolebao i skrenuo u idea»
lizam i za koje se šva arednjevekovna

6&kolastika grčevito držala, — uhvatio
se u koštac i poneo sa Aristotelovim

razlikovanjem materije kao čiste mo»
gućnosti i forme koja kao čisti akt
dolazi materiji spolja i u poslednjoj
instanci od forme svih formi, od prvog
pokretača, od boga, »Smatram, pjše
Bruno u dijalogu O uzroku, principu
i jednom (Izd. Džentile, knj. I, etr, 233)
da eficijentni uzrok stvari koga ti na-
zivaš opštim imenom priroda, deluje
kaa unutrašnji princip, a ne s&polja-
šnji kako se to dešava pri izradi za-
natskih predmeta... Definišući mate»
riju, treba reći da je ona stvar iz koje
proizilaze sve prirodne vrste.... I po•
kazujući 8vu neosnovanost Aristotelo-
vog formalističkog, idealističkog &VO-
đenja materije na čistu mogućnost i sve
aktuelne stvarmosti na formu koja ma-
teriji dolazi spolia, na pitanje gde su

bile, gde su i gde ć~ biti sve razno»
oblične stvzri i sva raznolika bića od
zvezda nekretnica da samih ljudskih
duhova, Bruno odgovara (str. 286):

»U neđrima su materije. Ona, je izvor

alttualnosti«. (Sono ne] seno della, ma-
teria, Ella č fonte de la attualita.)

Tako sve je materija i sve nastaje iz
materije, iz semena stablo, iz stabla
klas, iz klasa brašno, iz brašna krv, iz
krvi zametak, iz zametka čovek, iz
čoveka leš, iz leša zemlja, iz zemlje
kamen itd., sve pojedinačne stvari na>
staju, menjaju sei nastaju sa svajim
posebnim oblicima notičući &a izvora
materije uzete u celini, ;

A materija poklapajući se ša vaše>
ljenom · svima pojedinačnim &tvari»

ma, za Bruna je beskrajna kao što je
to uvek bila za ljudsku misao na po-
četku revolucionarnih faza, za Hera»
klita i fmpedokla, za Hermesa Tris-
„megistu. a pored Bruna i za Montenja,

Paskala i tolike druge mislioce doba
buržoaskih revolucija, Montenj se. u
svojim Ogleđima (1580), govoreći o
prirođi, priseća: »Trismegist zove bo-
žanstvenošću krug čiji centar je svuda,
a periferija nigđe.« Bruno će u 8vomo
dijalogu ~ uzroku, principu i jednom
(1584) reći: »Individualno (nedoeljivo)
se ne razlikuje od deljivog, Tajprostije
od beskrainog, centar od perilerije,„.

· Ako še tačka ne razlikuje od tela, cen-
tar od periferije, krajno od beskraj-
nog, najveće od najmanjeg, možemo sa.

. &lgurnošću tvrditi da je voseljena sva
centar, :}]i da je centar vašeljene svu>
da, i da periferije nemanigde, ukoliko
bi se razlikovala od centra; ili da je
eriferija svuda, a centra nema ukoli•

Ee bi se od nje razlikovaa« (str, 241—

249), Odavde će Bruno skrenuti u me»
tafiziku i svoju monadologiju pa će
identifikovati beskrajno veliko | bes=

krajno malo, prirodu u celini i njene
sastavne, nedeljiyo delove, neprotežne

smrti —

' centre, monade; ali će ođavde i mate- '
rijalistički shvatiti dijalektički odnos
između prirode i vaseljen» uzete uop=
šte u celini svojoj kao materije u dej-
stvu i oblikovanju, od „pojedinačnih
stvari i bića kao oblikovane prirode,
te će napraviti razliku između vase-
ljene kao beskrajne celine koja je ak-
tivna priroda, »priroda koja prirodu-
je« (natu-a naturans) i »prirođovanje
prirode« (natura naturata), beskrajnog
mnoštva pojedinih stvari i bića iz
kojih se prirođa sastoji jer ih je već
oblikovala i kroz njih dalje deluje,
van njih ne postojeći. Tako se za Bru-
na priroda odvija i deluje kao dvema
&vojim stranama: priroda koja priroa-
duje i prirada oprirodđovana, beskraj-
na celina aktivne vaseljene ili mate-
rije uzete u svojoj celini i beskrajno
mnoštvo pojedinačnih stvari i bića. Te
ovde imarno zametak onog rešavanja
dijalektičkog problema odnosa opšteg
i pojedinačnog koje će se produžiti sa
Spinozom i nastaviti tek sa Lenjinom.

Na ovo ne polju razvoja dijalektike
Bruno n između opšteg i pojedinač-
nog, opšta beskrajne prirode i beskraj=-
nag mnoštvapojedinačnih stvari ra-
zlikovati iposebno, bezbojne posebne
&vetove u koje se pojedinačne atvari
okupljaju i iz kojih se beskrajna vase=
ljena sastoji, Priroda, vaseljena je jed-
„na i beskrajna, Protivurečno bi bilo
misliti da se telesnost ! prastomost
mogu ma čime graničiti, Prostor se
nužno prostire u beskonačnost, a pro-
stornosti nema bez "noga što 6e pro=
stire, bez materije, bez vaseljene, bez
prirode, te su prirada, vaseljena i pri-

· roda beskrajnost: A u beskrajnoj va~-
seljeni kreće se beskraj od svetova ta-
kvih kakav je naš sunčani sistem, i u
svakom svetu kreće se beskraj poje-
dinačnih &tvari kao što su one koje
na 6&vojoj Zemlji vidimo.
Ovakav Brunov materijalistički po-

gled na svet kako materijalnim činje-
nicama, otkrivenim od savremenih pri-
rodnih nauka, tako i gvozdenom logi-
kom dijalektičke povezanosti i među=
sobne uslovljenosti opšteg, pasebnog i
pojeđinačnog uništavao je staru Sko-
lastičku dagmu o Zemlji, nepomičnom
centru sveta, i čoveku, centru svega što
postaji u ograničenoj vaseljeni, koju je
stvorio „kojom spolja vlada bog. Go-
voriti o tome da vaseljena treba da
bude ograničena &polja nečim netele-
snim i božanskim, znači ne shvatati
uopšte šta je granica i ograničenost.
Ograničeno je za Bruna relativno, jer
u 6vetovima večno pokretnim „nigde
nema inepokretne tačke prema kojoj
bi se mogle odrediti apsolutne distan=
cije i granice, pa je sav prastor i vre~
me relativnost, — i ta relativnost, od-
nos jednog prema drugom čini da je
jedno ograničeno drugim, ali sve gra-
nice i šva ograničenja , kao i sve dru-
ge 6uprotnosti slažu se i utapaju u op-
štem jedinstvu beskrajne prirode, va-
seljene ili materije koja deluje i advi-
% se u svoj njihovoj bezbrojnoj mmo-
ini,
Prvi i osnovni princip, zvao &e on

priroda, vaseljena, beskrajnost, ili ma-
terija odvija se bezbrojnim svetovima
u beskonačnost i nosi sobom suprotno-
sti kojima deluje, pa i suprotnost nu-=
žnosti i slobode. Za Eruna sama unu-–
trašnja nužnost prirodnih zakona uze-
tih u celini beskrajne „prirode jeste
sloboda, Jer, nesloboda bi značila biti
sprečen ili ograničen kao što je to po-
jedinačna stvar, a šta može sprečiti
beskrajnost koju ništa ne graniči, šta
je može sprečiti da se ne odvija nuž-
nošću svojom koja je sama najpunija
sloboda?

I kao o nužnosti i slobodi, tako Bru-
no govori o svima suprotnostima koji- .
ma se (u svojoj posebnoj datosti) bez-
brojni &vetavi i stvari kreću: o delu
i celini, životu i smrti. duhovnosti j te-
lesnosti, itd. Telesnost je na pr. okre-
nutost van, a duhovnost okrenutost u-
nutra, tako da psihičko jeste svojstvo
materije koje se nalazi na raznim 5Vo-
jim stupnjima; tako da je za Bruna
duboka psihička razlika između živo-
tinja * ijudi nastala zato što su ljudi
zadobili »uke, te organe svih organa«,
a životinje ostale na svojim šapama i
kopitama,

I pored svoga metafizičkog danka
što ga je morao platiti tipično buržo•

. askom, rnetafizičkom načinu mišljenja,
koji je bujaa u njegovo vreme (te je
materijalnu prirodu sagledavao ne sa-
mo kao svet monada, već i u svakom
svetu priviđao svetsku .dušu), Bruno
borac i mislilac se -vajim borbenim

· materijalizmom približavao dijalekti-
čkom materijalizmu, a najviše svojom
borbom protivu svakog „dogmaftizma
stojeći čvrsto na stanovištu iskustva i
beskrajnog procesa beskrajne materi-
je, a prativu svega konačnog, šablon-
skog, dogmatičkog.

Stojeći na tome stanovištu procesa,
naprednosti, beskrajnosti i mogao se
Bruho na lomači osetiti večitim i tri-
umfovati, on filazof avetlosti, nad svo-

. jim popovskim dželatima mračnjaci-
ma. Jer, za njega je beskrajnost sve u
svemu,i, kako svešto živi, živi u njoj
i njome, to ništa ne može apsolutno u-
mreti; pa i čovek kao takav, kao bes-

. krajni delić prirode, večit je, — večit
je večitošću prirode. Tako večitim se
Bruno morao na lomači osetiti kad je
u plamenu uskliknuo svoje poslednje
velike reči doslednog i herojskog ma-
terijalističkog barca protivu svih uvek ·
zastarelih i skučenih ·'nebesa, đogmi i

šablona, a za beskonačnost, beskonač~

mu borbu i napredak: »Nebesa param

i ronim u beskonačnost!« T odavno 6u

dogme, n»besa, koja je Bruno svojom

oširom materijalističkom mišlju ras-

porio, ostala za njegovim leđima kao

prazna ljuška, a on, »džim učenosti,

duha i karaktera«, neustrašivi borac

protivu svakag dđogmatizma za koga je

jedini mutoritet bila »istinas, sum i

istraživanje istine« korača i danas sa

nama i koračaće zaist., u beskonačnosšt

za svimonim što će biti antiđdogmatič-

ko, stvaralačko, napredno, revolucio~

narno u čovečanstivu,
<

BROJ }

ROMANSAŠPANSKE
___ŽANDARMERIJE—_

Federiko GARSIA LORRA

   

          

   

  

    

  

    

   

   

  

  

   
   

  
   

  

   

  

 

    

  
   

  

  

   

  
  

  

    

   

 

  
  
  
  
  
  
  
   

    

 

Kljusine su-im crne,

potkovice crne. ·

Ogrtači su*im puni

mrlja mastila i voska,
Imaju, i zato ne plaču,

lobanje od olova.
Kad drumom dolaze

kao lak im je duša crna,

Noćnici i pogrbljeni

kuda prođu, naređuju

tišine tamnog pendreka

i silnog peska strah.
Prolaze, ako im je volja

i dočaravaju u glavama
ogromne gomile ~”
nekakvih revolvera.

 

Aj, varoši ciganska!
Po uglovima zastave.
Mesec i misirača
8 trešnjama u konzervi.
Aj, varoši ciganska!

Ko te vide, zar te se ne šeća?
Varoši bola i mirisa

sa kulama od vanilije,

 

Kada je stigla noć,
Noć, kakva noćna noć,
cigani po kovačnicama
kovali su šunca i strelice.
Konj jedan smrtno ranjen
na svim vratima je zvao,
Stakleni petlovi su pevali
po Herezu de la Frontera.

A go vetar, iznenađen,
obilazio je ulicama
po noći, srebrnoj noći,
kakvoj noćnoj noći.

 

Devica i sveti Josip
izgubili su kastanjete
i evo ih kod Cigana
da im ih oni nađu.
Devica je obučena
kao načelnikovica.
Sa papirom od čokolade
i ogrlicama od badema.
Sveti Josip miče rukama
pod ogrtačem od svile,
Iza njih ide Pedro Domek
sa tri sultana iz Persije.
Polumesec je snevao
svoju ekstazu roda,
Zastave i fenjeri
nagrću po predvorjima.
Plaču po ogledalima
balerine bez kukova,
Voda i senka, senka i vođa
po Herezu de la Frontera,

Ah, varoši ciganska!
Po uglovima zastave,

Ugasi svoja svetla zelena

jer dolazi žandarmerija.

Aj, varoši ciganska!

Ko te vide zar te se ne Seća?

Pustite je daleko od mora,

bez češljeva za njene vitice, ·
SI——

Nađiru po dva u redu,

Na varoš u veselju.

Žamor spomenka.

Nagrnu u fišeklije.

Nadiru po dva u redu.

Dvostruko noćno od platna.

A nebo, jer žandari tako hoće,

posta vitrina od mamuza.

Varoš, slobodna od straha

otvorila je sva vrata.

'Četrđeset žandara .
došlo je da je pljačka,

Satovi se ustaviše -

' a konjak u bocama

pretvori se u novembar

da sumnju neizazove.

Let dugih krikova

podigao se po krovovima,

Sablje seku povetarce

što kopite smrskavaju.

Beže stare ciganke

po tamnim ulicama

8a zaspalim konjima

i ćupovima novaca.

Po strmim ulicama

viju se tamni ogrtači

i stvaraju oko &ebe

trenutne virove makaza.

| Na kapiji Belena

skupljaju se Cigani.

Sveti Josip, pum rana,

povija jednu devojčicu.

Oštre puške tvrđoglave

po svoj noći odjekuju.

Devica leči dečicu

pljuvačkom od zvezđica.

Ali žandarmerija nadire i

i svudđa seje požare

gde mlađa i nevina

misao 6vaka gori,

Rosa de !os Kamborios

jeca pred svojim vratima,

a grudi njene otsečene

trepere u vreloj krvi.

I druge su'đevojke bežale

viticama &vojim progonjenme.

Po vazduhu su prskale

ruže od crnog baruta.

Kada su svi krovovi

postali brazdđe po zemlji

zora slegnu ramenima

po đugom liku kamena.

Aj, varoš: ciganska!

Odlazi žanđarmerija

po tunelu tišine i mira,

dok tebe ližu plamenovi.

Aj, varoši ciganska!

Ko te vide, zar te se ne seća?

Nek te traže po om čelu, .

igro meseca i peska. .

(Preveo R. Nikolić)

Francuska štampa o Izložbi naše
srednjevekovne umetnosti

Uskoro će u Parizu, u palati Šajo,
biti otvorena Izložba naše srednjeve~
kovne umetnosti koju je nedavno na=
javio »Ar«, list za umetnost i književ-
nost. Ukoliko se više približava dan
otvaranja izložbe sve je veći broj
francuskih listova \oji pozdravljaju
ovu prvu posleratnu manifestaciju na-
še umetnosti u Francuskoj.

Listov' donose opširne pregleđe isto~
riskog razvoja naše umetnosti kroz
srednji vek ističu njen nastanak,
specifična cbeležja * veliku vrednost.
Dosad malo poznata ne samo široj
publici već i krugovima stručnjaka u
inostranstvu ova umetnost znači za
njih izvesno otkrovenje.

List »Komba« u svom broju od 92 fe-
bruara donosi člamak pod naslovom
»Francuzi će otkriti jugoslovesku mo•
numentalnu umetnošt«. U članku se,
između ostalog, govori a radovima ko=
ji 8su u našoj zemlji izvršeni na otkris
vanju spomenika naše srednjevekovne
umetnosti. ·

»Od kad je počela kampanja mula-
ža i kopija — piše u članku — ide se
„od otkrića do otkrića; proučavaju se
&rednjevekovni gradovi u Dalmaciji;
pronalaze &e na sve 6trane skupocene
freske ispod boje zidova; viđi se sve
više da Jugoslavija nesumnjivo pret=.
stavlja rajbogatije umetničke rezerve
freski u &vetu.

Mi ćemo moći da vidimo vere re-
prođukcije tih freski. Njihava raznovre .
snost pokazaće nam Y"nzne uticaje koje
je trpela ova zemlja u kojoj se sreću i
mešaju rimska i vizantiska umetnost.
One će nam takođe pokazati kako su
tadašnji umetnici svojim genijem sa-
vlađavali oba ova uticaja i stvorili u«
metnost koja njima odgovara, u kojoj
se prephću narodna inspiracija i plas
stična otkrića tako smela da freska
koja pretstavlja majku božju koju ku>
ša đavo nastaje čitav vek pre vizija i
nacrta jednog Kranaha«, .

»Le muvel literer«, list za umetnost
i nauku, u evom broju od 9 februara
donosi opsežan informativan članak
pod naslovom * »Jugoslovenska umet-
noste. I u ovom članku se naglašava
da su naši narodi u Srednjem veku »i
pored uticaja sa Istoka i Zapada uspe-
li đa stvore samostalnu i inđividualnu
umetnost« Na kraju članka &e ističe
da će »pariska publika imati prilike
da oceni umetničk' i istoriski značaj
ove umefnosti«.

——AVA/L

___--

PROSLAVA TRISTOGODIŠNJIGE
SMRTI DEKARTA U AMSTERDAMU
. U Štokholmu, jedamaestog februara
1650 umro je Rene Dekart. Tristogođi-
šnjica smrti velikag francuskog misli-
Oca biće svečano proslavljena u Ara”
sterdamu pred kućom u kojoj je ži
veo Dekart, '

——HIqHGHIIOD
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ATELJE NARODNE GRAFIKE
U MEKSIKU TRI

Grupa mladih melksikanskih umetni
ka, rešenih da uprkos svih teškoća na?
stave praksu Lige revolucionarnih U”
metnika i pisaca, osnovala je 1937 A“
telje narodne grafike, Sa skromnim
sredstvima ova grupa uspela je da 0
&nuje umeiničku us'anovu u kojoj 00
u zadnje vreme stvaraju „najlepše
meksikanske gravure, plakati i ak
bumi, Š č
U Ateljeu, istaknuti majatori grafi

ke, Leopoldo Mendez, Angijano O'Hi
djins poučavaju učenike, među kojimi
ima i mladih Indijanaca iz najsiroma“
šnijih društvenih slojeva kako se
de gravure na drvetu, linoleumu,
talu, u boji. Nedavno oriređena koloek“
tivna izložba Ateljea pokazala je di“
štignuća ove ustanave u kojoj 8e gaji
umetnostshvaćena kao izraz na? a
težnji,
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Izložba G.A. Kosai F. Pavlovca
«

' Akađemski slikari. Gojmir „Anton

Kos i France Pavlovec, ponovo su za-

jedno, kao već više puta do sada, iz-
ložili svoje slike u prostorijama ljub-

ljanske Mođerne galerije, U vezi sa

tim kulturnim događajem, potrebno

je da posvetimo nešto više pažnje maj-

storima koji spadaju među najistak-

nutije pretstavnike savremenog slo-

venačkog slikarstva.
• • • i

Na raskrsnici tri pa čak i četiri kul-
ture tu u Sloveniji, na jugoistoku Ev-

ponikla je originalna umetnost

čiji problem ne može da se reši obič-

nim pogledom površnog posmatrača.

Taj život »na granici« je u toku mno-

· gih vekova stvarao SsvojstvenOB, slo-

venačkog čoveka i sa njim svojstvenu

umetnost, Ne možemo da ne primetij-

mo dominantnu razvojnu liniju koja

iz dalekog Srednjeg veka, preko baro-

ka, dopire do naših dana i za koju

je karakteristično raspoloženje za sli-

kanje. Slovenački impresionizam, ko-

ji se tako bitno razlikuje od francus-

kog i nemačkog, je do sada njena po-~

glednja i veličanstvena istoriska ma-

nifestacija. On je slovenački, kako po

gvom osnovnom &tilskom raspoloženju

tako i po sadržini. Stoga on utiče, ne

bez uzroka, i na rad mlađe slikarske

· generacije i služi joj kao zvezdđa VO-

M:

dilja,
ek se prilikom ulaska u arenu

Blovenačke umetnosti, Kos i Pavlovec

nisu našli u penušavoj, ali čistoj bu-

jici, nego u vrtlogu mutne reke gde

je bio potreban jasan pogled, jaki

temperamenti čvrsta sila u obličava-

nju, Na jednoj strani &u bila još u pu-

nom svom radnom razmahutrojica ve-

likih impresionista: R. Jakopič, M.

Jama i M. Sternen, a na drugoj stra

ni su gesla ekspresionističkog pravca

gve više uzimala maha. G, A, Kos je

odlučno uzeo u ruke kičicu 1919 go-

dine, kada je napustio slikarsku školu

profesora Rudolfa Bahera na bečkoj

slikarskoj Akademiji. On se rođio

1896 godine u Gorici, kao sin istori-

čara dr. Franca Kosa i već od dva-

naeste godine, želeo je da poštane sli-

kar. Pavlovec se rodio 18087 u radni-

čkoj porodici u Trnovu kod Ilirske Bi-

strice, a svršio je slikarsku školu pro-

fesora Becića na Zagrebačkoj akade-

miji tek 1928, budući da ga je životni

put najpre odveo 6a galiciskog fronta

u rusko zarobljeništvo, zatim preko

polovine zemljine kugle kao đobro-

voljca na solunsko ratište, a posle rata

u Žželezničku službu, tek u zrelim go-

dinama otvorena 8u mu vrata do ko-

načnog cilja — slikarstva. Ali iako

su životni i umetnički putevi obojice

elikara bili različiti, ipak ih je ujedđi-

nila zajednička volja za nezavisnim

izrazom u umetnosti, koji traži celog

čoveka | vanredno poštenje. Uspeh

njihovog zalaganja je tako plodan i

 wnačajan,da možemodanas daposta

vimo obojicu majstora kao kamen te-
meljac novijeg slovenačkog &likar-

Btva. |

i: "

Pred nama su 74 platna G. A. Koša

— samo deo njegovog rada od 1921

godine do danas. Kako da počnemo da

bismo obuhvatili celo bogato stvara-
nje od tri decenija, 6likarev razvitak
i neprestani uspon ka &ve većoj zre-

losti? — Tu je autoportret iz 1928 go-
đine koji zaključuje prvu fazu Košo-

ve umetnosti: umetnikovo lice je sme-

lo, naglo okrenuto preko ramena u

gledaoca sa takvim „osmehom na Uu-
šnama kao da hoće đa plane u mlađa

lački vrisak, Neobuzđana sila mu sija

iz očiju, burni polet »Stum und

Drang-a« A punih dvadeset godina

kasnije: opet autoportret. Muškarac u

Blikarskom mantilu, sa kapom na gla-

vi, sa kičicom u ruci. Ali lice mu je

ozbiljno, pogled usmeren pravo, a oči

strogo ocenjuju delo koje je stvorila

Li |. | | ni

kičica u đesnoj ruci. Ne, to još nije
lice koje bi se opet smešilo smeškom
gtaračke mudrosti, dobroćudno i sa
puno razumevanja kao što je portret

starog Rembrandta, To je slika zrelog

umetnika na vrhuncu stvaralačke sna-

ge umetnika koji ocenjuje sam sebe

i svet i obećava još mnoga nova dela.

Za momenat je prekinuo da radi u 0-

noj »stvaralačkoj pauzi« u kojoj mu

se nove snage sakupljaju, sređuju i

mimo se formiraju u boju i lik...
Staloženi, ali zbog toga još dublji psi-
hološki akcenat, koji je karakteristi-
čan za ranog Kosa, sazreo je fu do
klasične veličine,

 
Kosovo umetničko sWtvaranje poka-

zuje u· svom razvoju nepreštani rast,

iz godine u godinu, da, od slike do
glike, Svaki postignuti wlikarski cilj
mu je samo sredstvo za novi umetnič~
ki uspon. Portret »Mati« iz 1921 go-
dine pokazuje još bečko secesionistič-

ke crte a malo mlađa »Alenka« zasni-
va We na akademskom davesnom
shvatanju pređmeta. Neumorno traže“
nje novog izraza koji teži ka sve od-
lučnijem potezu kičice, ka sve većoj
suverenosti boja i oblika, omogućilo
je slikaru da dosta brzo raskine aka-

demske kalupei zaoreu slovenačkoj
umetnosti novu, originalnu i duboku
brazdu. Smeli, Mkontrastni kolorit i
ekspresšivna linija postaju mu, u dva-
desetim godinama, glavni mosioci sli-
karskog izraza, o čemu svedoči njegova

slika »Piguralna grupa« koja pretstav~

lja muškarca i dve žene — a u isto
vreme traži što jasniju i voluminoz-
niju telesnost (»Na obali«), koja ne
sakriva neke klasicistične crte, i —
ako Tu samovoljnom koloritu i dina-
mici još.plaća danak ekspresionistič-
kom vremenu. A. sa slitom »Muškarac
sa papigom« Kos je već postigao svoj
prvi vrhunac u kome je ispoljio sve
odlučujuće komponente svoje umetno-
sti: odmerena figuralna kompozicija i
njoj podređeni sastav boja, psihološka
preciznost i tehnika koja se sve više
&luži paletom, Tu nam se već otkriva
Kosov osnovni odnos prema svetu ko-
ji se zasniva na objektivizaciji subjek-
tivnosti, Svet ne prima samo očima,
ne precizira ga na platnu neposredno,
kao rani impresionisti, već ga monu-

Gojmir Anton Kos: »Boj kod Krškog«

mentalno — u prvo vreme još eks-
presivno — preformira, čini jedno-

stavnijim, ocenjuje, ponovo sastavlja,

građi. Baš ta poslednja konstatacija

nam razotkriva da je Kosovo stvara-
' laštvo usidreno manje u srcu a više

u intelektu, i da sa kritičnom voljom

strogo dominira celim njegovim stva-
ralaštvom, Samo tako nam postaje ra-
zumljiva velika majštorova snaga u
kompoziciji, koja trezveno odlučuje o

svakom detalju: o formi, o boji, o nje-
noj intenzivnosti, pastoznosti itd... Po-

gleđajmo samo sliku »Dvorište«: mo-

tiv je sam po sebi jednostavan, ali

ipak smonumentaliziran u geometrič-

nu — fkoro bismo mogli reći kubi-
stičnu 6trogošt koloritnih ploha, u ko-
je je uhvačena sunčana svetlost i sen-
ka kao i lokalna boja predmeta.

Sledeće razdoblje: sunce i senka,

podeljeni u oštroj suprotnosti sa jas-

nim konturama. Tišina letnjeg dana,

napeta do bolesti, kada oko ne prima

više meke prelaze boja, već samo do-
minantne fonove beli zid postane u

senci intenzivno plav, šenka šume po-

stane crna... Alko se Kos ikada pri-
bližio naturalizmu, onda se približio
baš u to »plavo doba« sredinom iri-

desetih godina, kada je

-

nastao »Most
na Sori« ili zapreminski plastično pro- ,
računanaslika »Kuća pod bregom«, U
to vreme paleta je skoro potpuno Dpo-

tisnula meku kičicu, Izgleda kao da
slikar pokušava da imituje stvaralaš-

tvo same prirode, kao da hoće da joj
istrgne tešku tajnu prarođenja stvari.
Telurna teža, kao u prestarim menhi-
rima, nalazi se na obalama reke i u
planinama na slici »Šmarna Gora sa
Savom«, stvorena sa silnom vehemen-

com, ne štedeći· pastoznu boju, rasip-
nički, kao što je često | priroda ra-
gipnička kađa u prekomernom bogat-
stvu sa mukom stvara stenje. Odavđe

se skoro nije moglo ići napred.

Sada dolazi — ne kao »deux eX
machina«, već kao nužna posledica
Kosovog kompozitorskog raspoloženja
— 1939 god. veličanstvena kreacija i~
Btoriskih slika koje se nalaze u palati
vlađe u Ljubljani: »Ustoličenje na
Gosposvetskom polju« i »Boj kod Krš-

(Nastavak na četvrtoj strani)

| PROBLEMI NAŠEG SAVREMENOG
· MUZIČKOGSTVARALAŠTVA.

\wU neđelju, 12 Ovor meseca, ođržan Je u
Beogradu Prvi osnivački kongres Saveza

kompozitora ugoslavije, Pored velikog
broja članova Udruženja koMnpozitora iz
svih republika otvaraniu kongresa prisu-

stvovali su 'i mnogi javni i 'kultumi radni-

ci, Kongres je otvorio i prisutne pozdra~

vio pretsednik Udruženja kompozitora Sr-
bije Milenko Zivković, Posle pozdravnog
govora koje su kongresu uputili u ime Mi-
nistarstva za nauku i kulturu Vlađe FNRJ,

| pomoćnik ministra Ivo Sarajčić, u ime Sa-

veza književnika Jugoslavije Čeđomir Min>
derović i pretsednici udruženja kom) -
tora svih naših republika, direktor Beo-

Jradaka opere Oskar Danon održao Je re-
erat koji đonosimo.

Naše muzičko &tvaralaštvo u prošlo~-

Bti imalo je raznolike razvojne puteve. .
Dok še muzika u Sloveniji i Hrvat-

skoj razvijala pod feudalnim uslovi-

ma i u ranom vremenskom razdoblju

ostavila značajne dokumente muzičke
kulture, dotle su u Srbiji tek 6a na-
rodnim wustancima i po ošlabođenju

ispod turskog jarma počelida se stva~

· raju uslovi za kulturno umjetnički ži-
ot, Naša muzika prošla je dug raz-

wojan put od Jakoba Petelina Gallu-
sa, slovenačkog kompozitora XVI vi-
jeka, Ivana Lukačića i Mana Jarno-

vića, hrvatskih kompozitora XVII vi-
jeka, preko kompozitora , romantičar-
skog ilirskoga perioda PFerstera, I-

paveca, Vilhara, Lisinskog, Zajca, za-

tim Komelija Stankovića, Stevana
Mokranjca, Riste Savina, Blagoja Ber-'

sedo u naše vrijeme. Cjelokupan naš

muzički razvoj daje čvrstu i, logičnu

· građevinu i pretstavlja zdrav oslon na>

čšem savremenom muzičkom stvarala= |

· štvu,

Mi kompozitori, muzički naučnici i

Kritičari sakupili 6mo se danas prvi
put u istoriji naših naroda, da adrži-

·Referat održan na Osnivačkom kongresu
tora Jugoslavije S

Oskar DANON

mo kongres i đa na njemu osnujemo
8&Voj 8&tručni savez, Uslovi pod kojima
su kompozitori imuzički naučnici ra=
dili i stvarali i prilike u kojima &u ži-
vili u nedavnoj prošlost nisu dozvo~
lili đa 6e oni organizuju, povežu i da
zajedničkim snagama porađe na obo-
gačivanju i unapređenju naše muzič- ·
ke kulture i organizo''anju muzičkoga
života, Nacionalno, &ocijalno, politički
ili politikantski razjedinjeni, rascjep-
kani, stručno i umjetnički nejasno o~
predijeljeni i nagriženi raznovrsnim
8pletkama, političkim i esnafskim in-
trigama, kompozitori su u većini 6&lu-
čajeva bježali u uski i zatvoreni krug
nazovi prijatelja i padali u bohemstvo,
5 jedne strane, dok su drugi mali po
broju, politički opredijeljeni, ideološki
izgrađeni i vezani uz napredni radni-
čki pokret usmjerili svoju djelafnost
u tri pravca, Prvi — u organizacionom
pogledu: oni &u rađili na okupljanju
progresivnih snaga oko radničkih dru-
štava i organizacija, rukovodili pjeva-
čkim i recitatorskim horovima, uvje-
žbavali orkestre i sarađivali u pozori-
šnim diletantskim grupama, Drugi —u
stvaralačkom pogledu: oni su kompo-
novali borbene pjesme, aranžirali i
prevodili radničke i revolucionarne
pjesme i marševe Velike oktobarske
socijalističke revolucije, španskoga
građanskoga rata i 6avremenih pjesa-
ma radničkoga pokreta Evrope i po-
red ovoga radili na stvaranju
muzičkih oblika. Treći — u iđeološkom
pogledu: ovaj mali broj progresivnih ·
muzičkih stvaralaca, vrlo značajan po
sposobnosti, talentu i upornosti u bor-
bi za pobjedu naprednih iđeja i nauč-

· nih pogleđa na kulturu, umjetnost 1
· život uopšte, osjetio 6e, možđa najsna>
žnije u neprekidnim „polemikama sa

građanskim tada jedino priznatim mu–
zičkim atoritetima. Oni su, radi to~
ga na sebe navukli mnogobrojne idec-
loške neprijatelje i bili u rađu ometa-
ni i progfanjani, često puta policijski
saslušavani i zatvarani. Na ovom vrlo
značajnom poslu za razvijanje nauč-~
nih pogleda u oblasti muzičkog živa-
ta i kulture najsnažnije su se osjetili
Vojislav Vučković u Beogradu i Pavao
Markovac u Zagrebu. Okonjih, i pod
njihovim uticajem rađio je i razvijao
&e veći broj mlađih umjetnika koji je
prenosio i u druga mjesta nova &hva-
tanja i postignute oblike za propagi-
ranje naprednog revolucionarnog po-
kreta u oblasti kulture, U naprednim-
časopisimay »Naša stvarnost«, »Umjet-
nost i kritika«, »Izraz«, »Nedjeljnim in-
formativnim novinama«, u književnim
i stručnim „revijama .»Život i rad«,
»Muzički glasnik«, »Zvuk«, »Muzička'
revija«, i drugdje pojavljuje se čitav
niz članaka, rasprava i eseja koji su,
za našu, tađa vrlo zaostalu sredinu
značila mnogo, U ovim napisima, bilo
je, doduše, još dosta grešaka, šemat-
'Bkog tumačenja pojedinih pojava, o-
8talaka idealizma kao i vulgarnog so-
ciologiziranja, ali, pored svega, iz njih
je zračilo nešto novo, mladalačko, bor-
beno, beskompromišno prema svemu
što je vuklo unazad, što je bilo reajk-
cionarno i trulo.
Prema tome, svaka ozbiljnija me-

đusobna saradnja muzičkih stvaralaca
i Waradnja kompozitora sa muzičkim
naučnicima * kritičarima bila je neo-
stvarljiva i svaka pomisao na neku
jedinstvenu * zajedničku organizaciju
bila bi u samom začetku ugušena. U-
spjevalo je sakupiti muzičkestvaraoce
— ito ne sve — jedino oko »UUMB«,

· gdjese radilo o stopama autorskih
tantijema. U muzičkom svijetu nije
vladao duh drugarsške saradnje,kole
gijalne kritike i radosti u uspjesima

· KRJIŽEVNENOVINE ~

- neki su prigrabili

O SLOVENAČKOJ POEZ
U kratkom referatu imam zađatak

da ocrtam situaciju i problematiku
slovenačke poezije pusle oslobođe-

nja. To znači u periodu socijalističke
izgradnje i kulturnog pu=dizanja sela,

tvornica i gradova. Najpre moram da

gasvim kratko ocrtam situaci/u u go-

dini 1940, Tada se u slovenačkoj knji-

ževnosti nesumnjivo osećala jaka ten~

dencija ka realizmu, koju je sredinom

tridesetih godina „izražavala s jedne

strane grupa Bože Vodušek i Miran

Jarc, a = druge strane Mile Klopčič i

Tone Setliškar. Tim pesnicima pridru-

žlo se i pesnik Igo Gruden. Neki pe- ·
snici te dobe pošli su putem formali-
zma i tako došli u ćor-sokak iz kojeg
nije bilo nikakvog izlaza, Ispod farme

Diskusija a omladinskom

 

čas0fHiSu DOSRB
i Hergeggvina „fora“
Na Inicijativu  ređakcije omladinskog

književnog časopisa NR BiH »Zora«, nedav-
„no je u Sarajevu, u Klubu kulturnih rad-
nika, vođena diskusija o tom časopisu koji

je, sa 195 godinom, ušao u treću godinu

Nažalost, predviđeni kritički referat o do-

gad objavljenim brojevima »Zore« nije odr-

žan, a učesnici diskusije obimni objavljeni
materijal »Zorek nisu proučili. Tu slabost

diskusije, potencirala je još jedna činjeni-
ca: diskusiji je prisustvovalo malo Sbtarljih
književnika. Iz tih razloga, ma da je dis-
kusija bila veoma zanimljiva i tekla živo,

ma da je redakciji »Zore« i mlađim pisci-

ma pružila mnogo Korisnih sugestija i na-
metnula izvjesne pozitivne zaključke, mi-
moiđen je jJeđan od bitnih zadataka disku-
sije: nije izvršena MKritička analiza i ocJe-

na pripovjeđaka, pjesama, književnih re-

portaža, članaka i književnih prikaza koje
Bu mlaHi pisci iz Bosne i Hercegovine Ob-
javili u toku protekle dvije godine dana.
Prema tome, očekivanja mlađih pisaca da

o svom pojedinačnom konkretnom Knji-

ževnom. stvaranju čuju ocjene i mišljemja,
nisu se ispunila, a upravo bi takva ocjena

bila od velikog značaja za pravilno usmje~
ravanje njihovog literarnog rada, i razvit-
a.
Kroz ove dve godine đaha mlađi pisci u

»Zorl« objavili su bogat literarni materi-
jal: 50 proznih radova — pripovjedaka, od-
lomaka iz romana | drama, književnih re-
portaža, 159 pjesama, 126 raznih književnih
i pozorišnih prikaza i osvrta, zatim velik
broj raznih bilježaka, .
Kratke, sažete i dokumentovane izvešta-

Je o radu redakcije »Zore« o problemima
redigovanja, o neđostacima i greškama u
rađu, podnijeli su uredmici »Zore« Ahmed
Hromadžić i Vladimir Čerkez. Urednici i
diskutanti, ukazali su na neđostatke, koji
56, globalno govoreći, ogledaju na objav-
ljenim radovima u »Zori« govorili su o ne-
dovoljnoj povezanosti sa mlađim «piscima
iz umaitrašnjosti naše Republike i sa mla-
dim piscima iz drugih republičkih centara.
'Konstatovano je da je prevlađavala te-
matika iz narodmooslobodđilačke borbe, bez
dovoljno umjetničke razrade; nedovoljno
su tretirani problemi socijalističke izgrad-
mje naše »>emlje; likovi novih ljuđi nisu
izdiferenoirani u prozi o soclijalističkom
preobražaju mnmašeg sela i o radničkim ko-
lektivima, očigledno. se može zapaziti ne~
poznavanje naše savremene socljalističke
stvarnosti; izrazito je }lio nemaran odnos

većine mlađih pisaca prema jeziku i stilu;
redakcija »Zore« nije posvetila dužnu pa-
žnju našem likovnom stvaranju i bpilanji-
ma naše opšte „Kkulturme probiematike;
mladi pisci nisu 6a đovoljno upornosti na-
stojali da koordiniraju svoje djelovanje sa

Udruženjem književnika Bosnei Hercego-"
·Vvine, - :

" Tiskutanti, stariji književnici, publicisti
1 kulturni radnici, utvrdili su da se »Zora«

počinje da razvija u dobar omladinski ča-
&opis, đa su We u časopisu javili izvjesni
mesumnjivo  daroviti mlađi pisci, đa oma
mašim majmlađim pjesnicima smjelo stva-
ra mogućnosti za njihov razvitak i ulazak
u literaturu.
Mladim pjesnicima i redđaktorima »Zore«

treba odati jedno priznanje: oni su u ovoj
diskusiji govorili veoma iskreno i samo-
lcritički oc sebi i objektivno-kritički o dru-
gima, i time znatno doprinijeli da se iz-
vjesna pitanja tretiraju ozbiljno i sa po-
*trebnom oštrinom. Neki mladi pisci su se

žalili na dvije stvari: što su neke njihove
pogreške u pisanju, nastale od mladđalačke
težnje za novijim, smjelijim traženjima u
izražavanju stvarnosti, preoštro osuđeme u
omladinskoj štampi, tako da 6u ih te Kkri-
tike zbunile i obeshrabrile; zatim — što 8u,
osim malih izuzetaka, stariji pisci, članovi.
Udruženja književnika Bosne i Hercegovi-
ne, prema kniiževnom stvaranju mladih pi-
Baca i prema časopisu »Zora« ispoljavali

izvjesnu ravnodušnost.
U ovoj diskusiji učestvovali su: Isak Sa-

mokovlija, Mehmed Selimović, uwlihajlo De-
Tibašić, Dr. Jovo Vuković, Muhmeđ Bubić,
Braco Kosovac, Neđa Mirceg, Risto Trifko=

Rađivoje Papić,
Vladimir

BR. R.

vić, Ahmeđ MHromadžić,
Evgenije Verber, Derviš Sušić,
Čerkez,

pojeđinih stvaralaca kojih je bilo i vr-
lo značajnih.

Dolaskom okupatora u našu zemlju,

izvršila se diferencijacija u redovima

muzičara. Jedni su zapali u logore,

drugi su prišli liniji pasivnosti, Dpo-

vukli su se iz,  javnoga života, izbega-

vajući saradnju sa okupatorom i nje-

govim slugama, domaćim iadđajnicima,
visoke paložaje i

dikiirali muzičkim životom, a ostali
prihvatili otvorenu borbu protiv oku-

patora i njegovih plaćenika svih boja

i stupili. u redove Narodnooslobodila-
čke vojske i narodnoosloboidlačkog

pokreta na okupiranomteritoriju. Na

dvaj način izvršena je diferencijacija
ljudi, njihavos &hvatanja života i hji-

novog pogleda na budućnost. Ova dife-
rencijacija doprinijela je i raščišća~
vanju nazora na ulogu umjetnika u

društvu, na zadatak umjetnosti u cje-
lini a muzike: napose,

Pod udarcima fašističke neđićevs&ke
policije pao je Vojislav Vučković a
kao prva žrtva ustaških krvnika pao
je Pavao Markovac, Veliki broj mu-
zičara podlegao. je mučenju u usta-
škim i fašističkim koncentracionim ]o-
gorima a u borbi poginuo je veći broj
naprednih muzičara naših narođa.

· Poslije oslobođenja naše zemlje o-
s8novana &u &tručna udruženja kompo-
zitora u našim republikama, ili udru-
ženja muzičara — u republikama gdje
nisu postojali uslovi za osnivanje or-
ganizacije uže specijalnosti. Ova udru-
ženja su okupila.i povezala 8ve naše
muzičke stvaraoce i muzičke naučni-
ke, Jedan od osnovnih problema ko-
 jima su prišli naši kompozitori bio je
problem našeg 6avremenog stvarala-
štva, problem našeg stvaranja U no-
vom društvu iz perspektive nove
stvarnosti, Mi, kompozitori, nismo mo-
gli biti indiferentni prema svim kori-

| jenitim promjenamašto su &e dogodile
u našoj zemlji, mi nismo mogli biti
ravnodušni prema potrebama Za no-
vim stvaranjem, pred činjenicom da

je u našoj narodnoj državi slomljena
tiranija osvajača i izdajnika, i da su
umjelnici: đobili konačnu i potpunu
slobodu umjetničkog dtvaranja. —

|_MATERIJALI O RADU KONGRESA KNJIŽEVNIKA~

Jože KASTELIC
soneta krilo se siromaštvo iđejnog sa-
držaja. i

Posle oslobođenja nimnogi pesnici iz-
dalji su zbirke, kao na primerŽupan-
čič, Gruden, Glaser, Miller, Seliškar,
Tone Vodnik, Srna Buser, Patur, Bar,

-P'rance Kosinač, Minatti, Levece, Kra-
kar, Pilipič., Vida Brest. A neki koji
bi nesumnjivo zaslužili đa njihov rad
dođe do izražaja i u zbirkama, ostali
su zasad u revialnoj štampi, To su
Golia, Pran Albreht, Lili Novy, Vo-
dušek, Udovič, Vipotnik, Ada Škerlj.

Svima na čelu stoji Oton Župančič,
koji je u svojoj poeziji dao sintezu
svoje vlastite individualne melodije
sa partizanskom lirikom. Igo Gruden
je, istina, katkada deklamatorski, nje-
gova forma je oskudna u ritmu, stro-
go je realistima i na više mesta tra-
ži jednostavno rešenje tehničkih za-
dataka, ali to Je poet dubokih čove-
čamskih kvaliteta, koji može u mladoj
slovenačkoj wpoeziji da igra izvesnu
ulogu, ·

Pesnik za sebe je Tone Vodnik. To
je poet svoje wrste, koji je slovenač-
koj lirici osvojio novu tematiku, Re-
cimo, molive iz starog Egipta i Mela-
de kao #imbole. Njegova forma je du-
boko izrađena i vrlo bogata na me-
taforici. Ali ja sam ubeđen da relki
vazduh metafizike u poeziji trajno ne
može čoveku biti drag. To je pesnik
kome se možemodiviti, a koga 1:6 mo-
žemo imitirati.

Mlađa grupa &lovenačkih „pesnika:
Fatur, Udovič, Vipotnik i čovečamski
ma da poetski nesređeni Jože Breje.
Ona teži đa u svojoj poeziji realizira
sintezu 8vog vlastitog  jnđividua:mog
problema sa kolektivnim problemima
današnjice i da na taj način stvori i-
gtirski mođernu poeziju. Samo meta=
forika i velika baroknost njihove far-
me katkad zamrsi njegov neposredni
đoživljaj.

Prelazim na najmlađu generaciju.
Ovđe je nesumnjivo najveći uspeh te-
matika koja se u slovenačkoj poeziji
dosađa nije nikada pojavljivala, ili bar
ne u tolikoj meri. To su motivi ]ogo-
ra, rata, narodnooslobodilačke borbe,

socijalističke 1zgrađnje, Autoputa, fa-

brika i vako dalje, Ovi motivi su Sslo-

vemačkoj poeziji dali izvesnu žčirinu,

 

Još majka moja prebitu ruku u njedra
krije

i sašsušena desnica ne grli više sina,

Ja pamtim: nekad je tješila zbjegom,
krvavim tragom preko planina,

si krijepila
starce,

 

       

    
     

  
  

         
   
      

  
  
  
  

     

  
  

    
  
       

  

    

Ja pamtim, majko, kako

tješila Žene, bodrila djevojke,

bh8asušenom"' rukom 'milovala,
'”(mrsila zlataste dječije uvojke,

Plotuni, plotuni,
čijim su prsima parali, ocvali
rumenim gvozđovima krvi?
O rude zornjače, zore, \
što jutra izatkaste
da krvlju progovore?

Čije su gole ruke,
hvatale 2... usijane cijevi,
gruđima zatvarali ·
okna i ždrijela smrti :
i prkosili, majko, “
prkosili mrtvi? /

Zar umirali nijesmo,
kratili muke svoje,
pod sobom grčili bombu,
kidali sebi meso, lomili rebra vita

a usnama nam lebdio otmijeh
pošljednji pozdrav,
pozdrav za Tita!

IKompozitori su većinom pravilno uo-

čili da njihovo &tvaralaštvo treba da'

buđe upućeno milionima naših radnih

ljudi, da ih nadahnjuje u radu i da

ih vođi novim pobjedama. Ne samo

to, kompozitori &u. pravilno &8hvatili da

oni treba da govore o našim ljudima,

njihovoj borbi za bolju sutrašnjicu,
da govore i ljudima van naših grani-

ca, i da je za to potrebno dati sve
snage da se umjetnički snažno, polet-

no, 6tvore djela puna ljubavi, etrasti.

fantazije i nađabnuća, Iznositi istinu

a našim ljudima, o našem životu, zna~

či govoriti o svemu što nas okružuje,

To je zadatak što nam ga je namet-
mulo naše veliko doba i naša nova
stvarnost.

Poslije pobjedonosnog završetka na-
še borbe i Narodne revolucije, poslije
izvršene reorganizacije života, interes

i potreba najširih narodnih masa za
kulturu i umjetnost postaje iz dana u
dan sve veća, Želja naroda da 86 por
diže politički i kulturno zapaža 8&e go-
tavo svakodnevno, Sve priredbe su
prepune i sve sale premalene, Na pret-

·. stavama naših pozorišta, opere i dra-

· me, na koncertima, solističkim, kamer-
nim i simfonijskim, na priredbama

kulturno-umjetničkih organizacija na-
ilazimo na novu publiku-radni narod.
Nije porastao 6amo broj gledalaca i

alušalaca, poraštao je i broj aktivista
Ya mnogobrojnim sindikalnim umjetni-

čkim društvima, u kulturnim društvi-

ma na 8selu —.u rađnim zadrugama -—
u kulturnim organizacijama naše. rad-

ničke i školske omladine, i brojni raz-

voj muzičkih škola i vašpitanika po-
rastao je daleko preko polovine od

predratnoga broja, Porast horova, or-
kestara, umjetničkih grupa,
nalnih i amaterskih pozorišta i interes

svih &lojeva naših narađa za muziku

traži nova djela, djela koja će ispuniti
arca naših ljudi rađošću i oduševlje-

njem i potsticati ih na nove podvige

'u izgradnji socijalizma,

Pred nama, kompozitorima nove
Jugoslavije, danas stoje ogromne mo-

gućnosti, međutim, naša muzika još
nije stala u ćjelini na novi put. Naše

savremeno muzičko &tvaralaštvo još
uvijek nije definitivno obračunalo sa

_ JA TE PITAM...

kaošto au stvaraoci prošlosliı

profesio-

ik

koja je dosada bila mahje real ZOV
na, Različiti pesnici si ove motivene
različiti način | obradili. Ali imatu.
izvesnih atvari na kojeje vreme
sada upozorim, Prvo, formaovepoe=
zije u mnogim slučajevima jedost n
oskudna. Zaista, modernoj temi sacija=.
lističke izgradnjč mnnyo je {eže.
adekvatan izraz n-goli temama.

=
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kojima su pesnici već đugo radili,re- Oi
cimo prirođe, ljubavi itd. Ali jeipak
ova forma često puta dosta primitivna..·

 

Drugo, i pored forme mislim da i.
ma nije sasvim socijalistička u smislu –
jedne definitivne realizacije. To supre

· svega teme svakidašnje  alcttuelnosti, —
svakidašnja,problematika života u ne=-

stvarnosti, a manje 6u to
realizacija iđejnih i čovečanskih kon=

posrednoj

flikata i problema, koji se u socijalis
&tičkoj izgradnji nameću pesniku i č--
tavom kolektivu, Ovi pesnici idu u —
mnogim slučajevima po liniji najma=
njeg otpora, umesto da iraže težinui i
dubinu stvari. Drugi pesnici, recimo
Ada Škerlj, koja polazi u dubinu čo-
vekove unutrašnjosti, greše u tome”
što ovam osećaju pronalaze enmo sen=
timent, a ne pronalaze trariku tog sta-
nja, Ako sam gore kazao da je poe=

* zija Otona Župančiča stvaralačkasin-
tcza između lične ıaelođijn u aetvarnom
Bmislu i partizanske pesme, onđa bi Ja
tu sintezu postavio kao cilj kome mo-
ra težiti slovenačka mlada poezija.

'Mislim da tu ima ižvesnih zadataka.
Prvo, pesnici moraju, nesumnjivo,
mnogoraditi na istotiskom približava-
nju umetničkih fenomena i stvamuosti.
Drugo,l.r,tika mora više konstruktiv-
no 1 sa više pažnje radi? sa pesnici-

ma. Treće, slovenačka poezija mora
tražiti kontakt s ostalom poezijom ju-
goslovanujitih naroda, i četvrto, slove-
nnačka poezija mora i u naimlađim re-
dovima više tražiti uzore u prevodđima,
koji će biti odlična čkola zaista pesnič-

ke forme, e u mnogim 6lučajevima i

pesničke realizacije — „IILeme,

  

Čija je Sutjeska, Kupres,
Prozor i Skela na Drini,
čija je noga gazila Izman —
ranjava, premrzla, bosa —
kad je iz grudi šibao vrutak krvi,.
od &tudi modrele rane,
i čekali &mo,
nepokoreni dočekali
da jednom i nama svane?

U čijoj ruci đanas
baklja svjetlije zori,
i mladost mlađošću
kroz prkos jutrima govori?

a čijem đianu danas
jevi su tvrđi,

6a čijeg čela znoj
potokom lije i vrca,
Eđušu i tijela
artija ponosa utka više,

u čija 6&rca? |

Još 6e sjećam tebe, starice iz krža,
tih &sijedih vlasi pođ maramom crn
tesušene ruke čto je milovala
i dva oka tvoja, neugasla, plava.

  

Ja te pitam, majko, a ti slutnjom
ajeniš

i 6novima pratiš, snovima i javom —
zavjeta se sjetim često, moja majka:
ne klecajte, djeco, ne klonite glavom!

Dušan OETKOVIĆ

ostacima takozvanog modernizma, de-
kađencije, Ba eksperimentatorstvom,

konstruktivizmom i tome slično, Ovog
naslijeđa prošlosti oslobađa 6e teško,
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dugim i upornim stvaralačkim radom,

u stvarelačkom procesu pod stalnom ·
kontrolom kritike i eamokritike., U-

„mjetnici se, dođuše svjesni svojih ra-
nijih gabluda, kritički odnose prema –
onomešto su napisali u prošlosti, tra-ra Na “

je aže novi put, nova izražajna &redstva,
oslobađaju se modernističkih formula, ·
prolaze kroz proces preobražavanja
koji je još uvijek u toku, acta:

Analizirajući ono što je kod nas na
polju muzičkog atvaralaštva od oslo
bođenja do danas stvoreno, mi mo

žemo da konstatujemo da je kampo-
·novan priličan broj djela, da sukom-= ·
pozitori radili na ostvarivanju gotovo
6vih oblika „muzičke umjetnosti,
složene farme opere, baletaisimfo- ı

nijs, do masovne pjesme | obrada na- |
rodnih pjesama, U pojedinim oblici
ma stvorena sudjela ne malevrijed'
nosti. Ali ea postignutim rezultatom
ipak ne možemo i ne smijemobiti·
POMOR zađovoljni. Još sva djelane
noseodlike idejne produbljenosti
profesionalnog majstorstva,NOO :
pozitori nisu uspjeli dr u savrše!

'da daju ideje, misli : osiećanja 9

manjkanja idejnosti 1 od.
esadržajnog  konstruktivizma,Radi”

toga na svim našim diskusionim&a-
stancima moramo neprestanopodvla-
čiti potrebu majstorškog paja,Za

dje-dejnog i tehničkogu umjetničkom
lu. Pitanje idejnog i tehničkog je Bi-
tanje koje je nerazdvojno, Postavljati
zahtjev da naše stvaralaštvo budei- :
dejno znači u isto vrijeme đa ono m
ra biti i tehnički majstorsko. Mika
stvaraoca mora da

kve tematike provuče primitivizam
tehničko nesnalaženje. U ovim zahtje-
vima moramo biti beskompromisni i
prema sebi i prema drugmn,

(Kraj u idućem broju)

*

formi ostvare ideje i slikenašeepahe
umjeli.

; ja svoga
* vremena, Nekadjela još uvijektrpeod

; \ bhlaBap :

bude iznešena u
najsavršenijem oblikvo i mi ne može»
mo dopustiti da se na račun biloka- ~
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| (Nastavak sa prve &trane)

___vyas lepo, bioza vlast.Kako se naredi!
'Ali, ne radi 8e, molim vas lepo, o to-

| me.Kukuruz ću izneti. Kako ne bih

 imeo! Ali, molimvas lepo, vi ćete ra-

___zumeti —samalim zakašnjenjem.—

T onstade mahati rukama na Jocu da
iznese mašinu. — To su znate potpuno

___opravđani razlozi, Jedan konj je oka-
· šljao,putevi šu provaljeni... Uopšte,

izneću!Vidite, gospodine, to jest, dru-

_ že, ima još nešto. Nešto novo. Dobio

| sam obavezu za stoku u 1950 godini.
Tu piše 200 kilograma masne marve i

_- 80 kilogramaovaca. Ja se bavim samo

 svinjama. Pa i to je, draga gospodo
moja, samo nekad, nekad bilo, onda

kad sam ja blagodareći svinjama bio
| bogat čovek... · \
___—Ništa, ti ćeš to urediti kasnije, —

kaže mu pretsednik pokušavajući da

"spase poverenika iz te bujice reči, —

___Sad je reč o kukuruzu.

__— Ali, molim vas, gospodine.to jest,

___dmuže! Gospodine prefsedniče, pa vi to
” mate. Otkud meni 200 kilo:ramn šV -

nja! Ta ja samo čekam povoljan

momenat pa da stupim u zadrugu. Ta

znaju i šva gospoda i drugovi iz ko-

” miteta. Nema više to što je bilo...

Kažu: Špekulišem. Ali, molim vas le-

po, pa špekulaciji je odzvonilo. To je

danas sramota i reći, a nekad je to i

tekako fino i umesno zanimanjebilo.

Špekulant, nije to bila sramna reč!

To je bilo isto kao kad se kaže: izvoz-

nik, industrijalac. Jeftino kupiš, sku-

_ po prodaš... A kad je reč o tome, pa

onda nije pravo ni sa tim kukuru-

zom... I zašto onda đa me ubijate,

gospodo? Ako ću ja već u zadrugu,

zašto onda ne bih lepo bio oslobođen

odmah svih obaveza!

— Joco! — viknu sad i pretsednik

— Uzmi na saslušanje ovog gospodi-

na. Ne možeš ga ni za rep njiza Uši.

Pokušaj ti bar za rep da ga uhvatiš,

— Neka izjavi Šta namerava da uči-

ni sa kukuruzom! — kaže poverenik.

— A može ga odmah saslušati i za

svinje i za ovce — smeška se pret-

sednik. n

— Ali, mnogo poštovani gospodine

pretsedniče, ja nisam rekao nj za

jednu stvar da neću. Ja samo čekam

povoljan momenat... :

— Za nas je sad najpovoljniji! —

kaže jedan odbornik dok se ceo štab

smeje, iako to gospodinu nište ne sme-

ta. On sad u prolazu pokušava da u-

beđi činovnika Jocu đa nije potrebno

saslušanje. . ,

Uto se vratio sekretar. Bio je nešto

brižan. |

— Šta je? — pita ga jedan drug iz

štaba. — Da nije što rđavo?

— Nije, nego, zna še... Preneli su

je u porodilište.
Sekretaru je žena na porođaju, On

ne bi o tome da govori, već brzo pre-

lazi na poslove:

— Sve teče u ređu! — uverava ga

pretsednik, — Jovanove smo naterali

u sopstvenu stupicu. Sutra će izneti ku-

kuruz i po đrugoj proceni.

— Alko poverenik za otkup nije Fu-

bio živce i ako nije vikao na stranke,

onda ste zaslužili pohvalu — šali se

sekretar.
— Pa sam znaš kako se lako mogu

izgubiti živci, i,
— Iz dana u dan, nov24979; bez

ekida pravdaju poverenika.

R= 10} O to se može objasniti, —

kaže sekretar, — Samo se ne može

pravdati. No, šta sam ja uzeo kritiko-

vati! Sad ću začas i ja pod kritiku! —

Pa se uputi povereniku koji se »nad-

mudrivao« s jednom starijom ženom.

Poverenik je već govorio glasnokora-

čajući krupnim koracima po sobi. Ner-

virao se. ı

 — Šta je, mama? — prekide sekre-

tar poverenika. — Zar ne možete da

iznesete obavezu? · :

— Deco moja, a kako ću je izneti,

kad nemam? Znateli vi šta to znači:

Ne-e-mam! Starac mi je bolestan.

treba živinu hraniti, prasice ugojiti,

treba živeti, đeco moja! — govori ba-

ka vrlo ubedljivo i plačno, samo suza

nema.
— Mama,znaš li zašto mi uzima-

mo obavezu? — pita blago sekretar.

, — Ne znam ja zašto vi to radite, ali

· vidim da ćete me upropastiti.

— Nećemo, mama, — kaže sekretar

mirno, dok se poverenik šeta po sobi

i nervozno gricka brkove. — Nego da

ja tebi, mama, kažem pa ćeš ti onda

možda drukčije misliti o nama. Viđiš,

mama, u našim gradovima rade fa-

brike. Radnici stvaraju za nas robu.

Je li, kako znaš da kažeš kađ kođ

nas u zadruzi nema robe: »Pa, ovi

___Eulanferi nemaju ni šta da nam pro-

____dađu! »E, vidiš, da u selo dođe i por-

et, i svila, i lonci, i šećer treba tu

robu naši radnici prvo da naprave. A

mi te radnike moramo nahraniti, ma-

ma, Da bi fabrike mogle đa rade, mo-
__ raju imati uglja. Ugalj vade naši ru-

| _dari. Vidiš, mama,i ti rudari se mora-

___ju hraniti. I njima moramo obezbediti

| hlebac, Zato smo mi raspođelili oba-

___vVezu na &VĆ one koji seju i žanju. Za-

__to i ti moraš da nam daš što ti je dr-

__ šava određila. Pa kad svako učini svo-
je, vi kukuruz, hleb mast, ruđari

ugalj i rudu, fabrički radnici fabričke

| mproimvođe, biće sve u redu.

|. · Baka je prvo slušala ali je posle

postajala sve nestrpljivija. ,

___— Ali, sine mamin, kad nema mama

· šta da da...”
__— Ti ćeš, mama, dati od onih sto

__ipet metara na tavanu... Ja

| __— Nemam ja na tavanu ni pet, a ne

| stoi 0 rčie |
| _— Dobro, na tavanu pet, a sto i pet

je onda sakriveno u kupi kukuruzovi-

| me, Kazali su nam ljudi koji to znaju.

| ___Nemoj odbijati, Kad daš što tražimo

za država, šamanće ti ostati toliko da

__ ugojiš prase i da hraniš živinu i Sto-

Ru, pa | za seme će ti biti dosta. Zar

_ mije lepše da ti sad iznešeš državi O-

noliko koliko ti je procenjeno, nego

posle da dolaze druge komisije da ti

| prevrću kupe? Dobićeš svoj novac i

- bonove, pa smo mirni! A da ti ostavi-

| mo onoliko koliko si ti htela, biće ti

__ previše, pa ćeš posle đa trguješ i špe-

bb: Rulišeš. A mi, mama, ne damo đa se

___Špekuliše sa glađu naših ljudi!

| ___ Sekre
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tar je mogao daprestane đa”

   

ubeđuje baku ranije, Onog frenutka
kad je rekao gde se nalazi tačna ko-
ličina kukuruza koji je ona ubrala sa
njive, baka je pobledela i opustila ru-
ke. Kad je asekretar završio, ona
reče tuđim glasom: |
— Pričekajte bar đa mi zet vrati

kola. Izneću obavezu prekosutra u
podne.
— Baka se sva promenila, Ne kuka

api ne prenemaže se. Vidi, nema se

— Dobro, mama, — kaže sekretar
sav sijajući od zadovoljstva. — Dobro.
Pričekaćemo do prekosutra.

Ali baka pokušava poslednju od-
branu:
— Nemojte me ubijati. Ostavite mi

makar još pet metara. Otpišite. Zar ne
vidite koliko ja dajem. Ta, to je či-
tavo imanje.
— E, to mama, ne može! Ne može!
— kaže sekretar kao nožem da je ot-
sekao. I jasno je svakom, i baki, da
on ovde neće ništa izmeniti. Njegove
male, plave, skoro bezbojne oči tako
odlučno i uporno stoje na staroj ženi,
da ona više i ne pokušava oko toga
da se nagađa. Ona se sad duri!
— Da smo mi u zadruzi, onda bi

moglo. Onda bi ovde drukčije sa
mnom razgovarali.
— E, tu, mama, nemate pravo. Mi

zadrugare za obavezu uopšte ne zove-
mo Za njih isporučuje zadruga državii
preko onog što država traži, Sve naše
zadruge odmah „su isporučile što je
bilo određeno. Sada isporučuju još
preko obaveze. |
— Jao, bože! — huče bakai ne slu-

šajući više šta joj sekretar objašnja-
va. — Ništa drugo, već idem kući da
se obesim!
— E, nije tako, mama, ima i drugi

izlaz...
— Da ga nisi spomenuo! Ne, ne u-–

suđi se! — ustremi se baka na sekre-
tara dižući obe ruke kao da će da
proklinje. — Znam ja i sama ..,
— Ne znam ja šta ti misliš, — kaže

joj mirno sekretar. — Ja sam mislio

da ti kažem da se ne moraš obesiti,
mama,jer alto ispuniš obavezu, sve će
biti u ređu.
— Đavoli!... — siknu baka i kao

furija izlete iz sobe,
— Onaje mislila da ćeš joj ti save-

tovati da stupi u zadrugu — smeje se
jeđan odbornik iz štaba.
— Razumeo sam ja nju — smeje se

I sekretar. — Ali mi ne agitujemo za

zadruge ,već izvršavamo otkup! O za-

druzi nek ona razmišlja sama.
— Dabome! — kaže neko iz štaba.
— Eno joj u selu pet zadruga na bro-

ju. Od najstarijih do najmlađih. Pa,
nek upoređuje i računa.
— Zna ona 'bolje nego ti, Milane, da

je u zadrugama u selu skoro polovina
porođica.

\

i

U međuvremenu odbornici provera=~
vaju plan i izveštaj otkupa. Sekretar
misli da otkup ne teče kako valja. Od
800 prizvatih domaćinstava, koliko ih
u selu podleže obavezi, 600 je izvršilo
obavezu u celini. Oko 150 ih je izvr-
šilo đelimično, a 50. nikako. Rok otku-
pa je 10 februar. Sada je polovina
januara. Ostvareno je skoro osamde-
set procenata plana. Otkup pšenice u
jesenjoj kampanji ostvaren je sa de-
veđeset procenata. A zadatak je da
sadašnji procent ostvarenog plana ot-
kupa kukuruza nadmaši onaj iz otku-
pa pšenice. —

Odbornici — članovi štaba za otkup
okupili se oko sekretara i pretsedni-
ka i posmatraju na stolu rastvorenu
»kartu napada«, planotkupa i dnev-
ni izveštaj. Pretresaju tok otkupa u
selu. Svako ima ponešto da doda. Ka-
zuju pojedine primere iz kojih se mo-
že videti kakva je situacija. .

Neko je zakucao na vrata oštro.
Ušao je mladić i potražio očima se-
kretara. Kad su se izdvojili kraj pro-

zora, mlađić mu je nešto rekao i ste-
gao mu ruku. Sekretar se zacrveneo,

lice mu je oblila rumen i sreća. Od-
mah zatim preko lica mu je preletela
i briga. Mladić mu je govorio još ne-

što i objašnjavao, ali je sekretar ner-
vozno pitao: a

— Pa gde je lekar? Zar lekar nije
o

Sekretaru je žena rodila muško de-

te. Međutim, porođaj je bio težak, že-

na je dobila izliv krvi: a lekar je bio
bolestan, te su porodilju morali pre-
neti u bolnicu u grad.

Zbog toga, kad sam uveče svratio

u Mesni narodni odbor, mislio sam

da neću naći sekretara. Otkupna kam-
panja jeste u najvećem jeku, ali ko

bi njemu zamerio da u ovom času bu-

de pored žene koja je u smrinoj opa-

snosti! Večeras je imao voz. Sigurno
je otputovao u grad.

Međutim, još na ulazu u veliku
središnju kancelariju Mesnog narod-

nog odbora iz sobe dopirao je šekreta-
rev glas. Samo je taj glas bio rezak,

visok, podignut, valjđa i mnogo više

no što ga je podizao poverenik za ot-

kup kad izgubi strpljenje u. otkupu
kukuruza.

Znači, sekretar nije otputovao hk bo-

lesnoj ženi, koja mu je jutros rodila

sina, On vrši otkup, evo i večeraš, kao

što ga je vršio juče, kao što će ga

vršiti sutra sve dok ne ispuni zađat=

ke koje su mu postavili drugovi iz

Sreskog komiteta, njegova Partlja,

koja je imala poverenja da mu određi

ovako odgovoran posao i mesto.

(Kraj u iđućem broju)

 

„Z KONCERTNE DVORANE”
Simfoniski orkestar Umetničkog ansam•

bla Jugoslovenske armije nije do sada u-
zimao življeg učešća u javnom muzičkom
životu. U „poređenju sa prošlogodišnjim
nastupima, osetio se znatan napređalk OvOg

orkestra što ukazuje na mogućnost njego-
vog daljeg razvoja i usavršavanja, Pored

OvOg pozitivnog utiska i zanimljivog izbo-
ra programa, (»Rienci« — uvertira od Vag-
nera, Prva simfonija ođ Sen-Sansa, »Kar-
neval«• — uvertira od Dvoržaka), ovaj kon-
cert je bio interesantan i po tome Što smo
operskog dirigenta Davorina Župančiča DY-
vi put upoznali na koncertnom podijumu
i što smo slušali dela dvojice mla ih kon'-
pozitora iz Beograda, Rudolfa Bručia i
Ilije Morinkovića.
Simfoniski rondo »Poema igre je delo

studenta Muzičke akademije Rudolfa Hru-

čia. Sposobnost da se već u toku svojih
studija izrazi kroz veći simfoniski obliz

k>o i vladanje važnim elementima tehni*-

ke strane izražavanja (skladna i zvučna

orkestracija, ma đa ponekad pregusta) sVe-

doci o izrazitom talentu ovoga studenta.

'ıUprkos izvesne stilske neujednačenosti de=~

la i čestih naizmeničnih promena kratki,

brzih i laganih otseka, što koči razvajnu

liniju forme, ovo delo je ozbiljan uspeh u

stvaralačkom „razvoju „jednog „stuđenta

kompozicije, Među oblike dela treba ubro-

jiti i sklonost kompozitora da svoj muziki
izraz zasnuje na elementima folklora. Ne-
dalje treba istadi 1 to đa izvođenje dela
{cdnog stuđenta još u toku njegovog čko-
ovanja pozitivno iiče na razvoj mlađe

muzičke generacije.
Simfonisa poema »ŠSŠume Da Sancu«

Ylije Marinkovića, drugo je đomaže delo

izvedeno na ovom koncertu. Stilska cđli-

ka ovog dđela je dosledni impresionizam.

Delo ima preglednu formu i zadovoljaVva-–

juću tehničku stranu ali — đa li uopšte

ima smisla pisati đanas ovim prež'velim

stilom?

Ža napređak koji je zapažen u radu

simfoniskog orkestra Umetničaog ansam-

bla Jugoslovenske armije, u mnmcgomu je

zaslužan i dirigent Davorin Županič. DEE

koja je on interpretirao na ''Oncertu Osta~

a a utisak dobro prostudiranih parti-

tura. Orkestar je vođen skladnim dirigent-

skim gestom, ma đa ponekad malo nervoZ-

*
Svoj drugi koncert pr:d beogradskom

publikom, mladi zagrebaczi pijanista Fre-

di Došek posvetio je izvođenja iskijučivo

Šopenovih dela. Praksa da se celo koncert-

no veče posveti jednom auty)vu nije nova,

ali to pred izvođača stavlja „loženile ZĐ-

hteve nego pri izvođenju rYa"n y»liko# pio-

grama. U prvom slučaju izvođač mora biti

načisto s tim đa mu je auiOr home po-

svećuje koncertno veče na:):.5 blizik |

da Će, ostajući dosleđan stil'i autora, uspe-

ti da ostvari sve nijanse izraza koje u raz-

nim njegovim delima postoj». Ne postigne

li se to, koncert ostavlja bled utis4a, Što

nije uvek u sklađu sa stvarnim sposobno=

stima izvođača.
U Došekovom interpretiranju Šopeya ne-

' dostajala su dva bitna elememta Šopeno-

vi stila: rubato i temperament 'ı Mina-

mičnom semčenju. U toku onzčerta stalno

se Osećala potreba da se Dplanista »otisne«

od mehaničicog konstantnog ritma (koji na

svoj način, Kao oslonac igra Ul iu

rubatu) i ponese slušaoca rečitom peno-

vom agogikom (Poloneza As-duv, sker'o

sonate b-moll; skerco b-moll -— druga te-

ma; prelidđiumi G-dur i g-moll itd.) Ali ka-

da se mestimično oslobodio metronomskog

pulsiranja, (srednji d89 kroeKKLANA b-

i

Pod

sonate) rubato mu Je ostao Dez OSnu

a

OHGIKEbg regulatora, TRitmičko-agogička

gibanja u mazurkama data su bolje ı do-

ije. ~

POteHIAROMI momentu u *viranju Fredi

Došeka treba se uglavnom pohvalno izra-

ziti, Takođe, Došek ima prijatan »tuše«.

***

Wraptnibima ORO

nastupali u januaru đao je dva simfo! a

bonoetta italijanski dirigemt Karlo Ceki

na kojima je učestvovala pianistketnja Vel-

ta Vajt, Na programu je bila Sumanova

četvrta Simfonija,  Mocartov koncert za

klavir i orkestar C-dur, uvertira-fantazija

»Romeo 1 Julijat od Petra Čajkovskog i

uvertira »Sicilijanske večeri« Đuzepa Ver-

dija. , e
Žadtoebng je veoma mnogo ukusa ı ose-

anja mere Wu diferenciranju zvuka poje-

dinih orkestarskih grupa i izvlačenju melo-

diskih linija, pa đa Šumanova simfonija

ponese slušaoca. I pored izvžsmih (ctstupa-

nja od partiture ovoga dela (rasdvajanje
|| /

~

Među inostranin

 

 Odgoyorni arednik: Jovan Popović,

stavova itd.), Ceki je uspeo wa svojom Dpo-
stavom i ftemperamentnim „izvođenjem
zainteresuje slušaoce za ovo retko iz-
iIzvođeno delo. Njegovi dirigenitsi kvaliteti
došli su do izražaja naročito u drugYm de-
lu koncerta. U orkestarskoj !antaziji »Ro-
meo i Julija« uspešno je izrazio oprečnoe
karaktere tema dela, narbčito lirsku temu
ljubavi Romea i Julije. U posleđnj?pj tački
programa, uvertiri »Sicilijanske večeri«,
Ceki se pokazao kao siguran tumač Verđi-
jeve muzike.

Pijanistkinja Velt Vajt kao izvođač Mo-
cartovog „klavirskog koncerta zaslužuje
priznanje. Bila je veoma (diskretna, tebnič-
ki besprekorna, u fraziranju ukusna. Uz-
držani način tretiranja Mozartovih dela
ima pristalica među poznavaocima i izvVoO-
đačima Mocartove muzike, naročito ako
delo nema karakteristike Mo>arta ız Ju-
biter« simfonije i kasnijih kompozicija.
Kao pratilac Ceki se pokazao kao pozna-
valac Mocartovog stila po čemu je u svetu
poznat.

*
I najzađ, pri kraju 'anuara odđižala je

jednu za drugom. tri solistične vešeri 1
učestvovala kao solista na dva simroniška
koncerta izvanredna francuska planisthi-
nja Monik d la Brišoleri. Sećamo se ra-
nijih koncerata ove velike umetnice, maj-
stora svoga instrumenta, i Zato «u nas
njeni ovogođišnji Javni nastupi veoma Gc-
brađovali i zainteresovali,

Monik d la Brišoleri može se ubrojiti
među tipične pretstavnike francuske izvo-
đačke škole. Sve komponente njenoga ta-
lenta i jako indiviđualnog izvođačkoga sti-
la ukazuju na to. Odmah pada u oči veli-
ka sposobnost planistkinje da iz klavira
izvuče raznolike boje koje ovaj svestrani
instrumenat pruža. Potsetimo se erupcije
trilera u »Igri vatre« od De PFalje, gracio-
znosti i prozračnosti dela predklasičara,
pianisima Šopenove »bersez« smirenmosti
prve teme koncerta Rahmaniinova, zviužne
monumentalnosti »preambule#+ i marša
»Davidsbindlerovaca« iz Šumanovog »Kar-
nevala«, Šopenove As-dur poloneze ili s-
nalognih mesta iz koncerta broj 3 od Rah-
manjinova. Istovremeno ona .iajteža teh-
nička mesta izvodi sa lakoćom i preciznoš-
ću koja zadivljuje. '

Kađa tumači neko delo Monik 4 la Bri-
šoleri pre svega teži da izra:i miegovu
subjektivnu sadržinu. Zato je Betovenova
Wonata As-dur op. 110 u izvođenju umetni-
ce bila potresna ispovest u kojoj atmosferu
zamišljemosti i melanholile nije narušio ni
drugi stav: molto allegro —  „betovenski
skerco pun protesta i »smeha Kroz suze«.
Ovaj stav Monik d la Brišoleri izvela je u
osetno laganijem tempu podvlačeći đrama–
ftizam sukoba fortisimo i pijanisimo otseka,

Ali Momik đ la Brišoleri je pre svega
izraziti interpret romantičara, naročito Šo-
pena, Ona veoma sugestivno i ukusno
tretira umetničke slobođe u jnterpretaciji,
bez kojih se ne može zamisliti đobro izvo- ||
đenje romantičnog đela. I ova osobina nje-
nog falenfa u skladu je sa njenim osnov-
nim stavom kao tumača sađržine dela koja
izvodi, t|. u tim delima nismo toliko Ose-
tili objektivno, epsko (balađe, rolcneze
itđ.,) ali zato uvek doživljeno, iskremo,
lično. U tome ostvarenju ličnog Monik
d la Brišeleri je velika umetnica koja u-
vek održava neposređan kontakt sa Slu-
šaocima,.

Dirigent Ž. Zdravković imao je kao pra-
tilac Rlavirskog koncerta Rahmanjinova
težak zadatak. Svojim dirigentskim gestom
on je uspeo đa sleđi solistu, ali orkestar,
kome je delo nepoznato, nije uvek ela-

stično odgovarao  intencijama dirigenta.

· Konačan 'zultst saradnje orkestra sa SO-

listom nije bio zađovoljavajući, što je u

mnogome (naročito na premijeri) sputava~

lo umetnicu,

Koncert je zaključen ·izvođenjem Dvor-

žakove četvrfe simfonije, Učenik Praškog

konzervatorijuma Živojin Zdravković je i

ovoga pufa dokazao da .poznaje dela če-

ške literature. Simfonija je data verno i

učno plastično. PizvV p B. A.

  

KRIJIŽEVNENOVINE

| prEKA ZA-OTKUP.

Beograd, Francuska broj

· Kroz časopise i listove

„IDNINA“
Već prvi brojevi ovog makedonskog

omladinskog književnog časopisa Oo-

kupili su dobar broj saradnika iz re-
dova mladih makedonskih pesnika i
pisaca. Ima ih koji su upravo na
njegovim stranicama objavili svoje
prve radove, stihove i prozu. Krug sa-
radnika se iz broja u broj sve više
proširuje. To pokazuje da je pojava
časopisa došla u pravo vreme, jer
doprinosi oživljavanju književnog ra·
dđa među početnicima u Makedoniji.
koji su časopis primili sa interesova~
njem i kao čitaoci i kao njegovi
saradnici. i P
Od svoga prvog ovogodišnjeg broja

(januar—februar) »Idnina« izlazi u
novom, povećanom formatu. U ovom
broju pesmesu objavili A. Poposki, 1.
Rifatovski i; G. Andreevski, a pripo-
vetke G. Martinovski i B. Stefanov-
ski, Skoro sve pesme karakteriše po-
vršan emocionalni odnos prema sa-
vremenoj stvarnosti, nema dubljeg
ulaženja u problematiku koja se ob-
rađuje, a osim toga, ima i deklara-
tivnosti u izrazu. Karakteristično je
da i u ovom broju preovlađuje proza
i po broju priloga i po snazi uverlji-
vosti, iako i prozni prilozi pate od
početničkih · nedostataka. :
Od objavljenih proznih priloga u

ovom broju izdvaja se pripovetka
Cvetka Martinovskog »Ljudi sa pla=
nine«, u kojoj je obrađen jedan detalj
iz borbe za preobražaj sela. Ovaj rad
odaje mladog talentovanog pisca i
odlikuje se sigurnošću u izrazu, bri-
gom za jezik, kao i dobrim zapaža-
njem, koje ponekađ prelazi u skionost
ka preteranom detaljisanju na štetu
glavne teme.
Pored književnih priloga, časopis u

ovom broju donosi materijal sa save-

tovanja članova redakcija omladinskih
časopisa i njihovih saradnika. I u
ovom broju prof. H. Poienaković na-
stavlja seriju svojih priloga iz kul-
turne istorije makeđonskog „naroda.
Tu je njegov članak o makedonskim
štamparima i štamparijama iz prve
polovine đevetnaestog veka. Ček i u
ovom obliku, u doslednom ređanjt
podataka, prilog prof. Polenakovića
korisno može da posluži mladim či-
taocima iz ređova srednjoškolaca.

Feljton je najslabija strana i Ovog
broja, Kritičkih osvrta,
beležaka uopšte nema na njegovim
stranicama. Zađatak redakcije -je da
obezbedi saradnju i na ovom polju,
nastojeći da se oko časopisa okupe i
oni mladi ljudi koji ogledaju svoje
Ona književnoj i umetničkoj kri-
ici, i

 

Veče poezije u domu kulture
Fronta I rejona u Sarajevu
Veče poezije, na kome su recitovali svo-

ja pesme: Hamza Humo, Sukrija Pandžo,
Vladimir Cerkez, Branko V. Rađičević i
Izet Sarajlić, održano je na inicijativu
Građskog Saveza kulturmo-prosvjetnih dru-
štava, 12 ov. m. u Domu kulture NF TI re-
jona, u Sarajevu, u prisustvu oko 400 posje-
tilaca. Poslije kratke uvodneriječi koju je
dao drug Rizo Ramić, pretsjednik Doma
kulture, i informativnih ataka o pje-
snicima i mjihovoj  „poeriji, koje je dao
dđrug Safet Burina, publicista, pjesnici su
recitovali pjesme koje pjevaju o borbi na-
ših naroda u Otfadžbinskom ratu (H. Hu-
mo, V. Čerhkez, B. V. Radičević, I. Sarajlić),
zatim pjesme koje pjevaju o djelima na-
ših radnih ljiudđi koji izgrađuju socijalizam
(Š. Pandžo, B. V. Rađičević). Po jednu pje-
smu sa temama o Informbirou, recitovali
su: Vlađimir Čerkez i Izet Sarajlić,

R. R.
 

Smrt dramske umetnice
Milice Mikičić

U Zagrebu je 9 februara umrla po-
znata dramska umetnica i dugogodi-
šnji član Hrvatskog narodnog kazalji-
šta Milica Mihičić. Rođena 1864 godi-
ne, Milica Mihičić je kao član Zagre-
bačke drame prvi put nastupila 1890
godine. Njen umetnički aktivitet raz-
vijao se u dva pravca: u društvenoj
drami i u salonskoj komediji. U obla-
sti društvene drame stvorila je niz
snažnih dramskih figura, naročito u
delima Strindberga, Hauptfmana, Bem
staima (»Izrael«)N, i Maoma  (»Sveti
plamen), a salonska komedija nije se
gotovo mogla zamisliti bez nje. Godine
1920 proslavila je 30-godišnjicu glu-
mačkog rada u Batajovom komadu
»Dete ljubavi«, koji je sama prevela.
U okviru svoje prev*dilačke delatno-
sti, kojom se bavila pored glumačkog
rađa, ona je prevela znatan broj fran=
cuskih komada. Ova naša velika dzam-
ska umetnica proslavila je pedeseto-
godišnji jubilej 1940 godine, kad je
Hrvatsko narodno kazalište slavilo sto-
godišnjicu izvođenja đrame na hrvat~
skom jeziku.
4———

Izložba »Nauka o jeziku
· i književnosti

Kolektiv knjižare »Prosveta«, pro-
davnica br. 1, pod rukovodstvom B.

Veljkovića, priredio je u prostorijama
knjižare u Beogradu izložbu pošsveće-
nu nauci o jeziku i književnosti. Iz-

ložba, najpošečenija od svih koje su

u ovoj knjižari do sada priređene,

pruža pregled raznih dela, štampanih

u našoj zemlji pre rata i posle oslobo-
đenja, u kojima se tretira problema-

tika iz oblasti filologije, lingvistike i

nauke a Kkmjiževnosti, naše i 6trane.
Tusu izdanja »Jugoslovenške alkade-
mije znanosti i umjetnosti u Zagre-

bu, »Srpške akademije nauka« u Be-

ogradu, »Akađemije znanosti in umet-

nosti« u Ljubljani, nerasprođata dela

koja su pre rata izdali privatni izda-

vači. Izloženi eu takođe časopisi koji

danas izlaze, a od predratnih »Južna=-

slovenski filolog• i »Naš jezik«, I po-

red velikog tiraža mnoge knjige štam~

pane posle rata u našoj zemlji raspro-

date su ali su izlagači radi potpunijeg

pregleda njima dali mesta. kao, na

primer, izdanja »Kulture«: Lenjin o

književnosti, O realizmu, dve knjige

Plehanova c književnosti itd. Od mat~

nog broja rečnika osobitu pažnju pri-

vlači »Rječnik srpskvg ili hrvatskog

jezika« Jugosl. akademije koji je za-

počea Đ. Daničić i do jedanaeste knji-

ge završio Tomo Maretić.' ;
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IZLOŽBA G. BR. KOSA 1 F. PAVLOVCA
| U LJUBLJANI |
(Nastavak sa treće strane) '

«. U tim slikama, slikar je savr-

Ap_) ne samo kom ozicijom ši 5OTIi

već i psihološki tako BugeSiOOio P-

hvatio dva momenta iz slovena 1

storije, kao što nijedan pre njega Pa

uspeo, Tu se ispoljio KOosov vanteii

temperamenat Za uobličavnje.

šta ne bi bilo razumljivo nego da se

kod prefinjene, matematičkismišlje
ne

figorathB idolOnithe kompozicije Sa

še duhovni akcenat prizora — me us

tim onaj ko se udubi u skoncentrisa

ni, tihi dijalog kmetova 1! feudalaca

kod kneževog kamena, naslutiće van-

redni značaj tog trenutka kada slove-

nački kmet demokratski odlučuje o

svom novom knezu. Pogledajmo opet

tragičnu,  očajnu borbu kmetova-

ustanika sa plemićkom vojskom usred

mračne zimske krajine koju „možemo

naslutiti samo po jezivo iskrivljenom

drvetu i po snegu na tlu: bes i očaja–

nje vidi se na licima kmetova, sto-

godišnja patnja, inat, strah, iznemo-

glost, smrt... Nesređena gomila kme-

tova koji se bore na jednoj strani, a

— kompaktno nastupajući redovi grO-

fovih vojnika na drugoj. [Po je pre vi-

zija teške slovenačke istorije, nego i-

storiska ilustracija. Takva platna ni-

je mogao više da stvori nasmejani

umetnik, već zreo čovek, koji je smi-

šljeno prodro u tajnu postojanja, u-

metnik koji je preko niza savršenih

portreta tražio lice čoveka i stvorio 1Z

Roloritne skale poslušni instrumenat

koji zvuči sada u naročitom, priguše-

nom akordu. U tom percipiranju sve-

ta ima nečeg leonardovskog, čak nečeg

leonarđovski hladnog, ali ipak duboko

čovečanskog.

Tehničke i formalne tekovine koje

je dao momenat pred sam Drugi svet~

ski rat, odlučuju od sada u čitavom

daljem Kosovom radu. Mima nijansa

boje, uvek novo vraćanje ka monu-

' mentalnoj kompoziciji (0Suzana«), me-

ka obrada detaljnih delova i pomalo

izbrisana kontura, karakterišu posled-

nje razdoblje Kosovog stvaranja ka-

ko kod mrtve prirođe (b»Mrtva priro-

da sa vinom« »PFlamanska mrtva Dpri-

roda«) tako i kod slika cveća (»Cveće

na a&vetloj pozadini« »Lale«) i kod

portreta (»Devojka sa vaznom«, »Dr.

Metod Dolenc«, »G. S.«, »B. K.«) Ka-

rakterna crta Kosovih portreta odra-

žava še čaj i kod svakog cveta j kod,

pojedinih predmeta; oni počinju da

mirišu, žive — pogledajmo samo kako

je sa krajnje jednostavnim, a veoma

efektnim sredstvom naslikao flašu sa

vinom... Jedino kod pej&aža dolazi još

do izražaja kolorit utomio u zasleplju-

juču sunčanu svetlost, koji smo pri-

metili već kod ranijih slika.

Kao dopuna istoriskih slika za pa-

latu vlade, nastala je kompozicija

»Otpor«. Tu slikaru nije stalo do no-

velističkog prikaza detaljnog događa-

ja iz oslobodilačke borbe. Hteo je da

prikaže suštinu te veličanstvene epo-

peje ustanka celog naroda: deteta,

muškarca, žene, ljudi svih slojeva ko-

ji tako reći van vremena i prostora

hitaju sa poletom u boj, sa puškom

i zastavom, sa stisnutim pesnicama,

uzdignuta čela. Ne radi se samo o O-

slobođenju od okupatorskog ropstva,

'već o osvajanju lepše budđućnosti u

koju su uperena lica središnjih lično-

sti, lica prožeta unutrašnjom vatrom.

Slovenačka trobojka usklađuje svojim

bojama kolorit celokupne kompozicije

— zađatak koji je mogao rešiti samo

slikar. koji je majstbrski ovlađao pa-

letom,

Kađa pod utiskom Kosovog monu-

mentalnog realizma uđemo u sale gde

je Pavlovec izložio svojih 87 slika, u

prvi mah se skoro zbunimo. Svet koji

nam se ovde otkriva je bitno drukči-

ji. Kod Kosa je preovlađivao uzvišen

intelekt, a Pavlovec skromno opeva

zemlju, ponovo i ponovo začuđen ot-

krićima u promenama atmosfere i to-

ku godišnjih doba. Dok Kos, čini nam

se, ćutke ocenjuje svet oko sebe, dotle

Pavlovec zahvalno slavi prirođu. Dok
Kosova platna odaju nešto »aristo-

kratsko«, dotle je Pavlovec zarobljen

u đomaći mali svet, koji možda ne ra-
đa junake, već dobre ljude, verne
zemlji. To je svet voda, drveća, pla-
nina, usamljenih kuća pored potoka,
sanjivih nežnih vrba,a u Suncu, u
snegu,u mračnom očekivanju oluje —
a ipak slutimo da se taj svet prostire
preko celog horizonta. Za neke njego-
ve slike mogli bismo reći da su mogle
nastati samo kod nas na toj zemlji
kođ Save, u podnožju planina. Zar
njegova opojna pesma ne zvuči kao
Župančičevi stihovi?:
»Le v dalji planine! (Tam zemlja je na-

ša zakipela,) zahrepenela, v nebo je hotela,
(v višino pognala se kot val, a v naletu
pod zvezđami val je obstal... (Tako. strmi
zdaj sredi višine) okamenili zanos đomovi-
re:) bleste se vđaljavi razdrti grebeni...<

Ne, u Pavlovčevoj slici ipak mema
zanosa koji prožima Župančičevu pes-
mu, nema zanoša ni u onoj divnoj,
skoro bajnoj »Savi sa Šmarnom go-
rom« okruženoj užarenim „oblacima,
koja nas možda između svihslika naj-
više potseća na Jakopiča. Pavlovec je
bliži elegičnoj slovenačkoj. narodnoj
pesmi, koja prelazi u muziku nepoz-
natog, kristalno zvučećeg duvačkog in-
strumenta; neka njegova platna delu-
ju kao da se ošluškuju udaljene me-
lodije Grigovog »Proleća«. Pavlovčeva
umetnost zvuči molski, I to osnovno
raspoloženje nije karakteristično samo
za Pavlovčeve pejsaže u kojima je on
nedostiživi majstor, već i za njegovo
cveće, mrtve prirode, da, čak i portre–
ti su prožeti njime. Slikaru. nije to-
liko stalo do vernosti originalu nego
do vernošti sopstvenom umetničkom
raspoloženju i izrazu. Ako smo kod
Kosa konstatovali da on objektivizira
subjektivnost onda bi trebalo reći su-
protno za Pavlovca, da subjektivizira
objektivnost. On osluškuje stvari do
tančina i otkriva ih u njihovoj &uptil-
nosti, kristališući u sebi sve primlje-
ne utiske. Ritam &veta ne znači za

njega presudnu tragediju već večiti
tok života.
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Izložba, koja obuhvata samo razdob..

/je poslednjih dgset godina Pavlovče.

vog rada ne pokazuje nam hjegov ge.

netični presek od prvih početaka, Ni.

jedna slika ne potiče iz prvog razvoje

nog doba, kada su mu platna još u

tamnim, mrkim nijansama, samo dve

pastoznije date slike »Stožice« iz 1999, .
pokazuju još uticaj zagrebačke škole

iako se i u njima već odražava Pav-.

lovčev poetični temperamenat. Među.

tim, prvu razvojnu fazu slikar je u.

skoro savladao; boje mu postaju svef-

lije; on Stvara svoj sopstveni govor,

U izloženim slikama, Pavlovčev stil

je već sazreo: široke površine boja,

koje često lazurno prekrivaju platno,

suptilno ocrtani detalji, dominantna:

mrtva prirođa, malo tužnog plavetnila

i zelenila, na zemlji, na nebu. Pone.

kad naslutimo čaR toplo, pomalo pa-

tinirano raspoloženje kao kod starih"

francuskih i holandskih pejsaža, — na

pr. kod divno usklađenih slika »Sa

Peršinovog dvorišta« ili »Preddvor«,

Tu su opet planine — ali ne preteće,

koje sakrivaju smrt u provalijama,

već dobronamerne gore koje bde nad

naseljenim dolinama, koje su šanjale

priče o Zlatorogu i belim ženama, oba~

sjane suncem, obavijene oblacima.

One gore u koje smo za vreme rat-

nih patnji toliko puta sa poverenjem

gledali... Niko nije kod nas znao do

sada tako osluškivati njihov govor

večnosti, Ponovo i ponovo Slika Pav-

lovec isti motiv — Gameljne, Savu,

bohinjska sela... — ali svaki put u dru-

goj svetlosti, uvek u novom obliku,

sad u detalju, sada u većoj kompozi-

ciji, tražeći promene večno trajnog,

Zaista, ponekad mu se u većem for-

matu efekat ponešto razbije, ali zato

su mu manje kompozicije toliko briž-

ljivije i preciznije. Kako,je suvereno,
majstorski prikazana Soča sa svojom

naročitom  „plavo-zelenom „nijansom,

Zimsko selo sa crnom vodom, koje po-

čiva među zasneženim obalama, sili
nas, đa nehotice počnemo da žuđimo

za toplom peći. Lepo je videti hleb na
belom stolnjaku — dobra hrana do-
brih ljudi; kako nam plemenito izgle- ·
da u svojoj plebejskoj skromnosti i

poštenju krompir na stolu i kako vir-
tuozno toplo svetlisa platna fazanovo

perje. Čovek i životinja izgube se u
pejsažu ili se pak pretvore u začuđe-
nu pastoralnu mrtvu prirođu u priro-
di. Ne, skalpelom naučnika ne može-
mo da priđemo Pavlovčevoj umetnosti,
Pošto je stvorena sa &rcem, možemo
je shvatiti samo srcem.

Međutim oba umetnika i Kos i Pao
lovec dobivaju pravu rezonancu tek
kad se procene u širem okviru slove-
načkog slikarstva. Kosova monumen=
talna kompozicija, prožeta prefinje-
nim Rkolorističnim vrednostima i psi-
hološkom koncentracijom, skoro nema
prethodnika. I Fortunat Bergant iz
baroka, približio mu se samo po psi-
hološkom shvatanju portreta; srođan
bi mu možda bio samo od Francuza
oplođen realizam Jurija Šubica,Al
slikovito osnovno raspoloženje veže ga”
za impresioniste i preko njih za celu
trađicionalnu crtu slovenačkog umet=
ničkog raspoloženja koju smo konsta-
ftovali na početku. No sadržajno je Ko-
sova umetnost za naš milieu škoro
meteornog karaktera i teško se đa
izraziti rečima. Ali ipak ne bismo mo-
gli tvrditi da nije slovenačka. Tako u
suštini nismo epski raspoloženi, Ko-
6o0V monumentalni realizam nas ne
začuđuje, kao što nam u pesništvu ne
zvuči strana Aškerčeva epika,

Drukčije stoji stvar sa Pavlovcem,
Ako je koji od naših mođernih slika=
ra dostojno prođužio tradicije slove-
načkog impresionizma, naročito Gro-
hara i Jakopiča, onda ih je baš taj
verni slikar slovenačke stvarnosti ko-
ji je u svojim mlađim godinama: čak
aktivno sarađivao sa Jakopičem, Pa-
leta mu dođuše ne svetli tako toplo
kao Jakopiču, i svet ne shvata tako
detinjasto naivno kao Grohar — ali
ne možemoosporiti đna sve tri vezuje
neko osnovno, podjednako usklađeno
osećanje, da ne pominjemo #ehniku.
Imprešionizam nas potseća na Karin-
gerove i Pemhartove pejsaže iz sre-
dine XIX veka — opet planine, vođe,
drveće...

Umetnik, je najveći kada iz dna
duše osluškuje svoje vreme i svoj na=
rod, Kos i Pavlovec su to učinili svaki
na Svoj način, Kos nam s&vojim isto-
riskim prizorima budi „poštovanje
prema našoj prošlosti koja je bila
uprkos patnjama veličanstvena, jer
naš je dovela do konačne pobede. A
Pavlovec nam svojim pejsažem budi
ljubav prema zemlji koja nas je ro-

· dila i stalno nas ponovo polstiče, ka-
da se, umoreni od stvaralačkog rada
zagledamo u njenu lepotu. Umetnik,
koji je tako izvršio svoju misiju, ča-
Sno je ispunio svoje delo i zaslužuje
da se uvek i ponovo vraćamo njemu,
ne samo iz stručnih pobuda, veći
Zbog nove hrane za novu buđućnošt.

Emilijan CEVC
A

Ređakcioni odbor
Jovan Popović, Čedomir Minđerović,Marijan  Jurković, Ivan Potrč,
Vjekoslav Kaleb, Isak Samokovlija, '
Janko Đonović i MDmitar Mitrev

 

PRETPLATA ZA KNJIZ, | FiEVNE · NOVIN
Za našu zemlju na ? meseca 35 dinar,

740 dinara i nn gođinu đanš
140 đinara,

Za Inostranstvo: n4 a 3 meseca 50 dđinar,
na S m s „I 1%0 đinara | na godinu danš

200 dinara,

xtukoplsi se ne vraćaju.
Broj čekovnog računa 10159060378

Foštanski fah 617  


